	1-Методика как наука, связь с другими. Методология и методика. Философия  и М, методы исслед-я в совр. М-ке.

Учебн.процесс (3 компонента: обучающ. деятельность учителя, организация обучения (цель, содержание и методы, приемы , средства О), учебная деятельность учащихся). Методика  - это наука, исследующая цели, содержание, методы и средства обучения, а также способы учения воспитания на материале ин языка.(цели опред-ся соц заказом) Предметом методики обучения является сам ИЯ. (ИЯ является и целью и средством обучения). ИЯ-всеяден и беспредметен. М  общая (любой ин.язык: принципы отбора материала, способы осуществления устного опережения при овладении различн. видами речевой деят-ти), пути устной и письм.реч. деят-ти, пути интенсификации уч.процесса). М  частная (те явления, к-ые специфичны для какого-либо конкретного ин.языка). М бывает также экспериментальная, сравнительная, применения технич.средств, история методов. Связь: лингвистика (языкознание), педагогика (решен восп задач), психолингвистика (проблема порождения речи,выраж мысли). Кибернетика (теория сис-м в уч проц), теория информатики, мат.статистика, литература, история, социолингвист (ситуативность высказ-й), география страны, ин.языки, дидактика. М и философия: Ф – общий диалектический  метод исследования 1) связь формы и содержания (пример: соотношение теории и практики, содержание и формы работы отыскать учителю) 2) учебный процесс – система, поступательно развивающаяся. Работают законы Ф: единство и борьба противополож, отрицание отрицания, переход колич изменений в кчественные. МЕТОДОЛОГИЯ - учение о способах орг-ии и построения теоретической и практической (науч-позноват) деятельности человека. Методы исследования:  критич.анализ лит-ры, изучение и обобщение положит.опыта передовых учителей, научно-фиксир. наблюдение, сбор фактов, описание в виде классификаций, критерий наблюдения – целенапр-ть, пробное обучение, опытное обучение, эксперимент , анкетирование, тестирование, беседа. Хронометрирование (снятие урока на видео, вычисление вр, требуемого для пунктов плана), осциллографич.анализ. (опр-е резонанса произношения).

	2-псих-е основы методики. Псих-й компонент содержания обуч рецептивным и продуктивным видам реч деят-ти.
Психология речи: письм и устная речь отличаются каналами передачи инофрмации: графич. канал (пространственное измерение) и звуковой канал (временное измерение). Устная речь т.е. звук первоначален по отн-ю к письменной. Для речи (по структуре) характерны свои свои грамматич. и лексич.ср-ва отсюда и разделение на письм. и устные стили. Разделение на внешнюю и внутрен.речь. Внешняя (полное языковой оформление), внутренняя (фрагментарность, свернутость, фаза планирования). Чтение, письмо, аудирование, говорение связаны с функционир. внутр.речи, поэтому при обучении этим 4 видам деятельности нужно формировать слухо-моторные образы языкового материала. Речь бывает рецептивная  (декодирование, от формы языка к мысли, играет роль пассивный запас) и продуктивная (кодирование, от мысли к языковому оформлению, активный запас). Устная речь: говорящий – звуковой канал – слушающий. Письм.речь: пишущий – графич.канал – читающий.  Для методики: специфический отбор материала, отработка активного и пассивного минимума идет по-разному, особая практика в рецептивной и продуктивной речи. 
Мышление: добиться осознанного усвоения с опорой на анализ и синтез. Память: кратковрем. и долговрем. (перевод из кратковремн.в долговрем – условие успешности овладения языком). Процессы запоминания  (произвольное запоминание занимает незначит.место: клише, стихи, фразы, обороты запоминаем), непроизвольное запоминание (особое значение в методике, условия: внешинй интерес, придание коммуникат. характера, лучше запоминается тот материал, к-ый связан с активной умственной деятел над ним, логическое осмысление действий, сравнение с ранее усвоенным, опора на разные виды ощущений). Формир знания: 1) первич инф 2) первич умен + закрепл упр-ми 3) примен. навыка
	3- Лингвистич основы методики. Дихотомия языка и речи. Лингвист. компонент в обуч рец. и продуктивн. видам речи.
Лингвистика изучает языки как определенные кодовые системы, принятые в том или ином коллективе людей и служащие этим коллективам для осущ-я актов коммуникации, изучает речь, как процесс передачи и приема информации при помощи языковых кодов, а мет-ка изучает проблемы обуч языку и разв-ю речи у учащихся. Связь м/у формой и значением (глаг не употр в contin из-зи значения). Дихотомия яз и речи - двойственность. Чтобы говор нужно знать яз,чтобы знать яз нуж говор.  Язык – это система языковых средств, необходимых и достат для общения и правил их использования.(консервативен и болезн воспр действит-ть) Речь -  реализация языковой системы в конкретных актах коммуникации (постоян развив-ся). Изучение языка обеспечивает лишь знание его системы, но не ведет к использ-ию этой системы как ср-ва общения. Единицы речи (по Щербе синтагма), языка (фонема, морфема, слово, словосочет, предложение, микро и макро тексты). Для методики: для усвоения единиц языка необходимо знать их особенности, возможные трудности в их усвоении, для усвоения речи: знание особенностей реч.едениц позволяет произвести их отбор из живой речи.  При изучении ин. языка процессы переноса (знание системы родного языка оказывает положитеьное влияние при изучении схожих явлений ин.языка) и интерференции (отрицат. влияние, пример – уподобление звуков ин.языка зв-м родного). Пример-знач слова мож завис от звон согл на конце слов (bag back) , крат и долгота гласных. Методика должна организовать учебный процесс так, чтобы обеспечить широкое внедрение переноса и уменьшение интерференции. Рецептив виды реч деятел – характериз неогранич лекс и грам материаллом тк носитель языка не знает наших знаний и нет отбора.
	4-Социокультурная направл.обучен.ин.яз, актуальн проблемы, культуроносн.функция языка, вторичн.язык.личность, куммуникатив.компетенция как интегративн.понятие.
Обучение не просто языку, а иноязыч культуре. Формир. коммуникат. компетенции (набор умений) связано с социокультурн. и страноведческими знаниями, без знания социокултурн. фона нельзя сфомировать социокультурн. компетенцию т.к. есть лексика со страноведческими сведениями, затрагивающими разные слои жизни страны, истории, лит-ры, науки и т.п. Язык – форма выражения опр культуры, концепции мира и системы ценностей, манеры жизни в обществе и достижений в области науки, права и т.п. Несет в себе отпечатки мировоззрения и это находит отражение в лексике. Функция: не только передавать сообщения, но и сохранять и фиксировать информацию о постигнутой человеком действительности. Языковая личность -  многослойный и многокомпонентный набор языковых способностей, умений и готовностей с осуществлению речевых поступков, к-ые классифицируются с 1 стороны по видам реч деятел, с другой, по уровням языка. т.е. это личность, выраженная в языке, реконструированная в основных своих чертах на базе яз средств. Вторичная язык.личность – личность, овладевщая вербально-семантическим кодом неродного языка, т.е. языковой картиной мира носителей языка, концепутальной картиной мира, позвол-й ч-ку понять новую для него соц.действительность. Дает ему способность осущ-ть межкультурн.коммуникаци. Структура межкультур компетен. 1) лингвистическая (речь постр по всем правилам, поним круг знач опр слов как носит яз) 2) социолингвистич (отн-я м/у общ-е со знан манеры выраж-я, коммуник намер) 3) дискурсно-стратегич (способ выраж линии общ-я) 4) социокультур-я (поним-е  менталитета, ценностей) 5) социальн (умен постр разговор в соотв со своей соц ролью).  Принципы формир-я: 1) познан и учет ценностных и культурн универсалий 2) культур связ соизуч иностр и родн яз-в 3) этнографич подход к опр культур компонен (особ одежды, прически) 4) речеповеден стратегий (жестикуляц, дистан, контакт глаз)


	5. Дидактич.осн  М. Типология дидактики,понятие лингводидак, дидактич.принципы  их актуализация в обучении.
Методика и дидактика – один объект изучения: учебно-воспитательный процесс. Д – в  целом, а М – применительно к определен.предмету т.е. ин.языку. Ин.язык и родной – важны не языковые знания, а приобретен. умения и навыки с помощью к-ых получаем знания по другим предметам.  При обучении ин.языу ведущая функция – коммуникативная. Формируется новая язык сис-ма коммуникации. Лингводидактика – общая теория обучения языку, исследует общие закономерности обучения языкам, специфику содержания методов и ср-в в завис от дидактич. целей, характера изуч-го материала, условий монолингвизма или билингвизма, этапа обучения и интеллектуально-реч.развития учащегося. Дидактич принц – безусловны (выполн всегда). Типология –способы систематизации материалла по разн принципам и критериям (по возрасту, по предметам) Общие дидактич. принципы: (активность и сознательность, самостоят-ть при руковод. роли учителя, системность и послед-сть, наглядность, доступность и посильность, учет особенностей, научность, воспит-ее и развивающее О.)  Частные принципы: 1.коммуникат.направленность обучения ин.языку, многократное решение коммункат. задач →формирование умений и навыков на ин.языке.  2.учёт особенностей родного языка при овладении иностранным. 3.доминирующая роль упр-й 4.обуч на основе реч образцов (наиболее употребит. фонетич, граммат.и лексич.материал) 5. сочетания языковых тренировок с речевой практикой 6.взаимодействие основынх видов реч. деятельности (аудир, говорение, чтение, письмо – обучени одному невозможно без др) 7.устное опережение в обучении чтению и письму. 8.апроксимации (игнор те ошибки, к-ые не нарушают коммуникат. акта). 9. интенсивности на начальной стадии изучения. 
	6.Осн метод.категории и понятия, их иерархия и взаимосвязь. Типология методики. Современ.метод стандарт (?).
1. Прием – элементарный методич.поступок, направленный на решение конкретной задачи преподавания на определен.этапе практич. занятия. 2.Технология – серия следующих за собой приёмов, разработ-х на осн одной концепции 3. Метод – обобщенная модель реализации компонентов уч.процесса по ин.языку, в основе к-ой лежит доминирующая идея решения главной метод.задачи (в уз смысле -регуляр прием,к-ый работает) 4.Концепция – общая идея постр курса обуч-я (погружения, интенсив, развив, коммуник или деятел обуч.). 5. Система обучения – всеобщая модель уч.процесса, соответсвт. определен. метод. концепции, к-ой обуславливаются отбор материала, цель, формы, содержание материала и средства обучения. 6. Подход – тактическая модель процесса обучения, метод – стратегия обучения. Подходы: 1) обеобразоват-е:а) автократический(постр на авторитете 1 учителя, 1 стандарт учебник) б) гуманистический (разнообр-е учебн, методов, выбора способов работы,типов школ) 2) методические. Есть подходы: бихевиористский, индуктивно-сознательный, познавательный, интегрир-ый. Типология методики:  общая (методика, определяющая принципы и средства, цели, содержание, методы, приемы обучения речевой деят-ти на любом ин.языке); частная (отбор язык.материала, изучаемого языка, устаноление типологии трудностей, орг-я его в уч. процессе,выбор методов, приемов и т.п.конкретному языку). МС это общепринят и закрепив в практ опыте норма(эталон, модель) обучающей деятельности учителя, в кот есть типичные, хар, соответ достижениям науки черты.
 
	7.осн.этапы развития отеч.методики. Факторы, определяющ.цели обучения на разных этапах. Содержание в разные эпохи.

Влияние соц.заказа определяет цели обучения ин.языку. История развития по методам. 1. грамматико-переводной метод (гимназии 19 века): цель: гармонич развитие обучающихся, восп-е чувства прекрасного, формирование умения логически мыслить (латынь, древнегреческий – образцы логичности, системности, стройности). Язык – это система, овладеть сис-й можно лишь изучив ее досконально, изучение яз =  изучение грамматики, его нужно выучить, понять, уметь найти примеры в тексте, применить. Все правила на родном языке (РЯ): от правила к примеру (дедукция), изучение явления в яз без относительно его важности для практич. пользования, отрыв формы от содержания. 2.Текстуально-переводной: разв-е достигается за счет чтения худ.лит-ры, в осн не грамматич. система, а текст. Для раскрытия фактов яз – перевод и механич заучивание. Руководствовались не системой грамматики, а тем, что дано в тексте (анализ). Не было сист-х знаний, но овладевали практически чтением. 3.Натуральный метод: осн. цель – разв-е устной речи, это обеспечивало тогда и умение чтения и письма. Создание искусств яз-ой среды, подобной той, что окружает ребенка, когда он овладевает РЯ: исключить из преподавания РЯ, ввод нового яз. материала устно, закрепл-е путем подражания учителю, диалог – осн. форма работы. 4.Прямой метод: отказ от изучения ИЯ как системы, цель О: живой язык, РЯ – тормозит О, перевод через систему антонимов и синонимов, индукция – выводится грамматика, усвоение на осн многократного повтор. реч. образцов. Впервые требования к правильной фонетике, интуитивность. Отличие от натур: огранченная лексика, фонетика, грамматика. В России был не полный отказ от переводов, общеобр-ое значение подчеркивалось (см 1. метод).
1. от крещения Руси до реформ Петра 1. – культура – то, что входило в сферу православ религии и церковно-славянского языка. ИЯ – для перевода священных книг. Изучение концентрир-сь в монастырях. 2. второй этап (от Петра 1 до Октябрьской революции). Страна открыта влиянию запада. Возникает потребность в людях, владеющих ин языком. ИЯ (сначала нем, затем фр) становиться яз-м императорского двора и высш аристократии, затем яз-м дворянского общ-ва, и, наконец, владение ИЯ явл обязат-м для чел-ка, относящегося к культурному, образов сословию. 3.Период СССР – период самоизоляции страны. Изучение ИЯ подчинено интересам гос-ва и формированию «советского чел-ка». Знание ИЯ связано с проф деятельностью. В учебных программах – исключительно идеологич цель.4.Текущий этап. Осуществлен стремительный переход к открытому обществу. Взрыв интереса к ИЯ, связано с изменением места предмета ИЯ в с-ме образования. 
	8.Совр целевые установки в обучении ИЯ. Компонентный состав цели ОИЯ. Соотношен цели, задач и содержания ОИЯ. Компоненты содержания ОИЯ. 

На совр. этапе: ИЯ такое же средство коммуникации, как и РЯ, поэтому все усилия направлены на формирование коммуникативной компетенции и созд 2 язык личности(личн овладевшая не только языком, но и культурой изуч яз). Цель формир в завис от: потребности, желания, возможностей, условий. Компон главн цели (= задачи): практическая (усвоение всех видов речевой деятельности т.е. понимать мысли других людей на ИЯ и выражать свои в устной и письм. форме), общеобразовательная (Щерба: «Человек глубже осознает свое мышление и понимает, что мысль может быть выражена другим способом, др.средствами». Более гибкое владение РЯ при переводе и подборе языковых средств, развитие логического мышления, из текстов – расширение кругозора), воспитательная (ознакомление с разными способами мыслить, оформлять идеи, самостоятельность, патриотизм, внимательность, аккуратность), развивающая.
Компоненты содержания: 1) лингвистич. -тексты, языковые ср-ва, соц-лингвистич знания, прагматич материаллы (меню,билет,брошюра) 2) психологич. – проц формир умений и навыков, разв-е умств способностей, формир-е общения, псих особен возраста, орга-я работы в парах, группах – социализация личности, понимание проблем умственного развития ребенка, переключение с одного вида Де на другой, организация Де в группе, проектная работа, цикличность образования.  3) методологич. – способы овладеван знаниями(т.е. учить учиться)




	 9. Специфика предмета ИЯ. Типология методики. Специфич. метод принципы ОИЯ. Актуализация метод.принципов в формировании умений и навыков ИРД.

Ин.яз. всеяден, беспредметен, беспределен. Единств предмет, -ый обучает общению как цели. При изучении ИЯ формируется новая языковая система коммуникации, важны не теоретические знания о самом языке, а практические умения и навыки. Его изучение накладывается уже сформир. систему родного языка, вызывая явления переноса и интерференции. Преподаватель – организатор общения, меньше говорит, больше слушает. Модель обучения ИЯ является организованной моделью процесса общения. Предмет О – речевая деятельность на ИЯ. Принципы: ситуативность (общение – ряд сменяющихся ситуаций общения, наличие коммункат. проблемы), приоритет практики, сотрудничество и сотворчество (совместное творческое решение проблемы совершенствования реч.культуры) учителя и уч-ка, развитие мыслит. и речевой активности и самостоят учащегося,  речевая направленность обучения (исп.реч, а не языковых упражнений), функциональность (объектом усвоения являются не речевые ср-ва сами по себе, а функции, выполняемые данными срми.), новизна, индивидуализация.
	10. Современные методы ОИЯ. Хар-ер взаимодействия учителя и учащихся в разных метод. системах, коммуникат. подход как ведущий совр. метод О.

Аудиовизуальный МО: (Риван, Губерина). Использвался для обучения франц.языку, обучение 3-3,5 месяцев по 20 часов в неделю (весь курс 250 – 300 часов). Развитие слухового восприятия и слух.памяти, отработка строго отобранных моделей, тренировка интонац.образцов речи. «-» отсутствие точного представления об изучаемых языковых фактах→ затруднение в оперировании ими, недооценка чтения и письма. «+» огранич. лексико-грамм. материал в сфере обиходно-бытового общения, глобальность – предложение  - единица общения, устное опережение, полное исключение родного языка, ситуативность – материал вводится в форме диалогов с использованием типичных ситуаций повседневного общения, функциональность – подчиненность отбора язык. материала задачам общения. В 4 этапа: представление (глобальное восприятие материала, интуитивное), объяснение (поэтапная проработка зрит.-слух ряда при установке на полное усвоение и звк.синтез), закрепление (образование реч. автоматизмов), развитие/формирование реч.умений на основе приобретенных З и Н, говорение в пределах темы урока, отработка ситуаций общения. Метод физич. реакций (Total Physical Response, James Usher). «Нельзя понять то, чего не пропустил через себя». На первых стадиях слушают, не говоря ничего. Первые 20 уроков ученик постоянно слушает ИЯ, но не говорит ни одного слова на ИЯ. Затем должен реагировать на услышанное или прочитанное – но только действием, Все начинается с изучения простых физич. движений  Когда ученик достаточно много накопил, то он готов к тому, чтобы начать говорить. The child responds to the speech of their parents, ученик – учитель, как ребенок – родитель. Совр зарубежные методы:Обучение ИЯ с помощью компьютера.; Сознательно-ориентированный подход. Разрабатывался применит к обучению грамматике: овладение грам.навыками рассматривалось как постепенное осознание формы. Обучение с помощью базы данных. В основе лежит использование лекс сочетаний, заложенных в комп, однако возможно привлечение любых других аутентичных материалов, с к-ми уч-ся работают индуктивно. Метод коммуникативных заданий. Процесс обучения и учения представляет собой решение целого ряда коммуникативных задач, решая которые, уч-ся выполняют различные действия. Выбор того или иного метода зависит от целого ряда объективных и субъективных факторов. Учитель не может не учитывать их наличия, тк они серьезно влияют на эффективность ОИЯ в школе. Характер взаимодействия учителя и учащихся в разных методических системах. Учение представл собой активный процесс, осущ-ый через вовлечение обучающихся в различного рода деятел, и делает его активным участником форм-ия своей личности. Осн функции, выполняемые уч-ем и уч-ся в этом 2стороннем процессе: один учит(помогает учиться) а 2ой учится. Орг-я функция: у-ль орг-ет ознакомление с уч.материалом, тренировку, учение во внеурочное время; прививает навыки самостоятельного труда, самоконтроля и т.д. Обучающая функция: уч-ль объясняет, сообщает, комментирует, корректирует и т.д. Контрол-я функция. Функции, выполняемые уч-ся: 1. Уч-ся должен понять форму, значение и употребление.(ознакомление) 2. Тренировка 3. Применение усвоенного материала в акте устного и письменного общения. Взаимодействие уч-ля и уч-ся в уч процессе опр методы работы одного и другого. Коммуник подход – реализ такого способа обучения, при котор осущ упоряд, систематизир, взаимосоотн обуч ин язу как ср-ву общения в усл моделируемой на учеб занятиях еч деятел. В соотв с коммуник подходом обуч языка долж учитывать особен реального общения. 

	11 – Средства ОИЯ. Упражнения как основная единица О. Типология упражнений, система У, требования к Упр. Различие понятий exercise, activity, task, technique, procedure
Упражнение: структурная единица методической орган-ии уч мат-ла; единица обучения иноязычной речевой де-ти; упр-ния реализуют разнообразные приемы обучения, создают усл для реч практики. Упр хар-ся след параметрами (требования): цель (целевая установка), реч задача – условная или реальная. Реч действия обучаемого – то, что для уч-ля прием, для уч-ка способ действия.

Языковая форма и содержание.Определенное место в ряду связанных вместе с ним упражнений. Важна иерархия в закреплении и обучении мат-ла. Неполная с-ма не создает автоматизацию навыка. Определенное время, отведенное на выполнение упражнения. Продукт (результат) выполнения упражнения. Карточки-ключи. Материал, на основе к-го выполняется упражнение – невербальный и вербальный. Способы выполнения упражнений – письменно, устно, тест. Организационные формы выполнения (инд, в группе, в классе, в паре). Делятся на: подлинно-коммуникат., условно-коммуникат (учебно-коммуникат), некоммуникативн (аналитич.учебные и подготовит.) Мильруд: 1. деятельностная сущность коммуникат-ориентир. ОИЯ осуществляется через «деятельностные задания» (activities – тренировка, выполнение учебно-реч.действий разной степени сложности, охватывает практически всё разнообразие речевых действий, выполняемых в учебных условиях: Accuracy activities vs fluency activities – упр-ия на формирование навыков – упр-ия на формирование умений. Practice activities vs communicative activities – подготовит (тренировочные) – коммуник-е (речевые) упр-ия. Pre-communicative activities vs communicative activities – доречевые – комм-ые. Controlled practice activities/guided practice activities vs free practice activities – упр-ия для целенаправленной (регулируемой) активизации языкового мат-ла – для неруг-го в условиях естественной реч практике. Pre-text (pre-reading activities/pre-listening) activities vs in-text (in/whilst-reading/listening) activities vs post text activities – предтекстовые – притекстовые – послетекстовые упр-ия. Pseudo-communication activities vs communication activities – условно-комм-ые – подлинно-комм-ные упр-ия. Closed activities vs open-ended activities закрытого – открытого типа. Все они реализуются с помощью методических приемов (techniques) и создают упражнения (exercises упр, соотноситься с некоммуникативными (языковыми) упр-ми). Task – коммуникат.упражнение, задание, единица О и учения. Черты: внимание к содержанию, а не к форме, направленность на результат, установка – учебная задача – задание. Procedure - совокупность приемов обучения и учения, отобранных и организованных в соответствии с целями учебного процесса и обеспечивающих эффективность обучения , определенную последовательность действий, ряд шагов, необходимых для выполнения задания.
	12 – планирование сис-мы уроков и отдельного урока. Традиц. планирование и творческое в планировании. Перспективн. планирование.

Планир-е – осн усл успешности деятел учителя: годовое (кол-во часов, учебники, уровень класса, профильность школы. Выбирается материал, который будет изучаться в течение года. Определяется список тем, кол-во часов на каждую тему, разбивка тем по четвертям), календарное (осуществляется по четвертям, с учетом часов и тем, которые запланированы: разбивка по неделям, название юнита, темы уроков, какие лексико-грамматич. и фонетич навыки закрепляются и тренируются, реч.умения, социокультурн.знания, доп.материал), поурочное (большая роль постановке цель и задач, отражает все виды деят-ти и управления классом, формы взаимод-вя учащихся). 3 Этапа планир урока: определен. задач, подготовка материала, планир.начала, основн части и заключен). 1 этап в шапке плана и включ: определение названия урока; тематика – темы, которые затрагиваются в общении на уроке; определение задач урока – формулируются в терминах коммуникативных функций и коммуникативных умений (каждый вид РД как сложное умение включает комплекс простых речевых умений, из них выбираются задачи урока). Общая цель – обучение иноязыч культуре и обучение вербальной коммуникации; отбор яз материала: выражений и структур, необход-х для реализации отобранных коммуникат. функций (greetings and leavetakings, making appointments); опр-е персонажей урока и выбор аудиовизуальных ср-в на урок. Планир-е начада два момента: мотивирующее коммуникат. задание(warm-up) и ознакомление с темой, задачами, назв-м. Переход у осн этапу: work with a dialogue; controlled, practice; group work (relaxed) practice; developing a topic; work with a picture; free (guided) production; dramatization and role-playing; listening – comprehension; intensive (extensive) reading. Заключит этап (разучив.песенок, скороговорок – положит впечатление от урока). Перспективн планирование: это проц алгоритмизации образов. де учителя, включ анализ, сравн, коррекцию и синтез реальных и потенциал возможностей изуч-й темы (анализ темы в уч-метод комплексе, анализ потенц.возможностей темы, корректировка рез-ов анализа, составл. реч.модели, заполнение плана).


	13. Современный урок иностранного языка, его особенности, содержание и структура. Возможности интенсификации урока ИЯ. Типы взаимодействия учитель-ученик. Урок – сложный управляемый динамичный комплекс учеб задач, ведущий оптимальным путем к конкрет цели при конкрет усл-х, т.е. учитель его планирует, урок проходит в постоянном движении. Урок – диалектический феномен, т.к. он явл-я частью учебного проц, а также его целым.  Урок должен представлять собой законченное произведение, построенное в соотв-ии с опред требованиями: целенаправл-ть урока (достижение образоват-й, воспитат-й и развив-ей целей), содержательность урока, активность учащихся на уроке, мотивационная обеспеченность урока. В каждом уроке ИЯ можно выделить его постоянные и переменные элементы. К постоянным относятся: орг.момент, включающий элементы речевой зарядки, фонетическая зарядка, д.з, итог и орг-ый конец урока Структура: 1.приветствие и короткая беседа с уч-ся на англ языке, чтобы ввести их в атмосферу языка 2.реч зарядка  - может отражаться тематический материал, над к-ым велась работа (ice-breaking) 3.фонетическая зарядка – позволяет сконцентрировать внимание учащихся на фонетических трудностях путем отработки звуков изолированно и в словах, словосочетаниях, предл-х, а также в рифмовках. 4.проверка д.з. 5.объяснение нов. материала (представление или закрепление) 6.д.з., связанное с новым материалом. Дать образец выполнения. 7.закрепление нового материала, контроль усвоенного 8.подведение итогов Особенности: 1. Основная особенность – речевая направленность. Практическое овладение языком складывается из аудирования, Г, Ч, П. Эти речевые умения осуществляются при помощи хорошо сформированных навыков. 2. Индивидуализация 3.ситуативность 4. функциональность (для чего, как применить) 5.новизна Повышение эффективности урока иностранного языка. Содержание, организация и проведение урока иностр. языка определяют силу воздействия на учащихся учебно-воспитательного процесса. Для повышения действенности урока иностр языка в совр условиях имеется много возможностей: 1.обучение школьников приемам учения, способам познания иностранного языка для рациональной самостоятельной работы  2.Обеспечение высокой мотивации 3.Тщательная подготовка к уроку иностранного языка 4. Использ-е различных организационных форм работы: групповые, парные, индивидуальные. Типы взаимодействия учитель-ученик. Взаим-е – это совместная  согласованная деятельность всех субъектов учебного процесса и складывающееся м/у ними взаимопонимание. Результатом взаимодействия могут быть стили педагогического общения: 1.общение на основе увлеченности совместной творч деятел 2.общение на основе дружеского расположения 3.общение-дистанция 4.общение-устрашение 5.общение-заигрывание. 
	14. Психолого-дидактические и методические особенности обучения иностранному языку на начальном, среднем и старшем  этапе. Успешность проц обучения иностр. языку зависит во многом от учета возрастных и индивидуальных особенностей учащихся. Младший школьный возраст (от 6 до 10 лет). Учащиеся МШВ имеют: довольно богатые представления и знания; но они ими недостаточно осознаны и беспорядочны. Мышление МШ преимущественно конкретное и образное, с яркой эмоц-ой окрашенностью. способность к подражанию, большая потребность в физических упр-х. Использ-е наглядности. B игры, кот-ые дают возможность подражать отношениям людей, уподоблять себя взрослым, усваивать нормы их поведения. Установка на концентрацию произвольного внимания и частую смену приемов обучения.Обучение ин языку на начальном этапе должно иметь коммуникативную напр-ть и начинаться с устной формы общения. Учащиеся данного возраста легко воспринимают услышанное. Они усваивают устно не только отдельные слова, но и целые речевые цепи, в то время как чтение на английском языке дается труднее. Так как усвоение материала требует его многократного повторения, то нужно постоянно вносить что-то новое в подбираемые ситуации, все упр-я стараться делать коммуник-ми. Большое место занимают упр-я игрового характера, песенки, танцевальные движения, стихи, соревнования, конкурсы. Если учитель видит, что учащиеся устали, он может провести зарядку, подвижную игру, песенку с движениями. Все это вместе с яркой наглядностью поддерживает интерес учащихся. Средний школьный возраст стремление к самостоятельности, отказ от помощи, неудовлетворение контролем за выполнение работы, память приобретает преимущественно опосредованный, логический характер, стремление находить главное, выделять опорные пункты, облегчающие запоминание и воспроизведение. Старший школьный возраст мышление становится с одной стороны детализирующим, с другой, связывающим, генерализующим, способным работать планомерно и по правилам, более совершенная орг-я материала (классификация явлений по признакам, группировка, применение различных опор), легко воспроизводят усвоенное, стремление выполнять действия, требующие самостоятельное решение задач. При построении урока следует ориентироваться на различные виды памяти. Комбинированное воздействие на органы зрения и слуха с помощью аудиовизуальных средств, к-ые увеличивают кол-во раздражителей, воздействуют на долговременную память и обеспечивают переработку и усвоение info. Обучение во многом зависит от интереса и настроя уч-ся, от наличия у них мотивов учения. У МШ мотивы учения частично обеспечиваются: новизной предмета, наглядной основой преподавания, проведением игр. В средних и старших классах мотивация падает. Большую роль играет: понимание задачи урока и уровня достигнутых результатов, назначение каждого приема. На старшем этапе должен быть проф направленный хар-р обучения, т.к. основным видом деятел в этом возрасте явл-ся учебно-профессиональная Де. 
	15. ИРД – определение, компоненты, псих содерж, единица обуч-я. и осн мех-мы.
Чему, кого, как, какой ценой учить? ИРД-объект обучения иностр. яз. Использование яз. в целях эффективн коммуникации. Цель об-я – разв личности, способного и желающего осущ межкультур коммуникацию. 2 подхода к цели:1) говорим ради передачи инф-ии 2) чтобы получить нечто иное.  Компоненты: (совокупность ср-в и способов формир и формулир мысли.) язык – ср-во, речь – способ выраж мысли(СВМ). На СВМ влияют: индивид и псих особен, стиль общ-я, реч стиль, место прожив-я, индивид лексика. Свм зависит отситуац общ, соц-культур традиц, менталитета нации.СВМ зависит от ситуации общ-я, соц-культур традиц, менталитета нации. Структура: 1) мотивация 2) замысел(продум) 3) осущ замысла 4) сопоставл результ с замыслом. 3 фазы: - мотивац- побудит,  аналит-синтетич, - исполнит. Этапы прохождения мотивации : а-постан коммуник задачи, б-появл интереса, в- возникн коммуник намеренья, г- планир буд деятел. Предмет содержания ИРД – мысль, продукт – текст(воплощение мысли),  результат – восприятие собеседником. Единица обуч ИРД – речевой поступок/действие (проц взаимодей комп-ов реч деятел). Экстралингвистич (жесты, позы) и паралингвистич (интонац рисунок) факторы.  Речевое действ имеет психологич (мотивация, замысел, действие, рефлексия) и лингвистич (реч намерен, поиск яз ср-в, анализ, текст-как продукт, коррекция)  основы. Общепсихолог мех-мы: опережающего отражения, вербальные и смысловые гиппотезы, переосмысления.
	16. Контроль, учет и оценка знаний, умений, навыков уч-ся при обучении ИЯ. Виды и формы контроля. Проблема оценки, проблема ошибки. Мат-л: «Контроль устного неофициального общения на ИЯ». Овладение уч-ся различными видами реч Де на ИЯ – процесс постепенного и систематического усвоения яз мат-ла и формир-я на этой основе реч навыков и умений. Контроль реч навыков и умений служит цели выявления этих уровней у всех уч-ся данного класса, опр-ю хар-ра протекания этого процесса, диагностики трудностей, испытываемых уч-ся при усвоении языкового мат-ла и овладении реч навыками и умениями, а также проверке эффективности приемов и способ обучения. Контроль носит обучающий хар-р: он позволяет совершенствовать процесс обучения, заменять малоэффективные приемы и способы обучения более эффективными, создавать более благоприятные усл-я для коррекции и улучшения практического владения языком, для воспитания уч-ся. Функции контроля. 1.контрольно-коррегирующая – выявление степени овладения отдельными группами уч-ся новым мат-м, знаниями, навыками и умениями с целью улучшения этого владения, в совершенствовании мет-ки коррегирования, т.е. внесения изменений в нее в соответствии с особенностями данного класса, уровнем обучения в конкретных видах ДЕ, в соотв-ии с новыми данными метод теории и передового опыта. Важно: систематич-е наблюдения учителя за уч-ся. 2. контрольно-предупредительная – обратить внимание уч-ся на то, какой мат-л, навыки и умения подлежат проверке, какие требования предъявляются, уровень владения мат-лом: позволяет выявить проблемы в усвоении мат-ла, отдельных яз-х явлений и ликвидировать их. 3.контрольно-стимулирующая – подготовка к контрол работе. 4.контрольно-обобщающая – выявление степени владения навыками и умениями по части курса обучения. Требования к контролю: 1.регулярность проверки каждого уч-ся. 2.всесторон проверки, контроль уровня владения каждым уч-ся всеми видами реч Де. 3. Дифференцир-й подход в проведении контроля – учет трудностей усвоения для данной категории уч-ся (или 1), выбор мет-ки и форм контроля, адекватный его объекту и возможностям уч-ся. 4.объективность контроля – наличие установленных и известных уч-ся критериев оценки, их строгое соблюдение. 5.соблюдение воспитат-го воздействия оценки. Объектом контроля на уроке ИЯ – речевые навыки и умения, степень владения различ видами реч Де. Критерии: 1.Говорение.  Кач-ные показатели – степень соотв высказ-я теме и полнота ее раскрытия, уровень реч ТВ-ва, правильность использ-я  язык-го мат-ла. Колич-ый показатель: объем высказ-я. Аудирование: Кач-ные показатели: характер воспринимаемой речи (мех запись или живая речь); степ понимания (общее, полное, точное).  Кол-ные – объем речи + время и темп звучания. Чтение: Кач-ные: хар-р понимания; хар-р языкового мат-ла текста, степень адаптированности. Кол-ные: скорость чтения, объем текста.Виды контроля: Текущий контроль – самый распр и наиболее эффективный, когда речь идет о систематической контроль-коррегирующей функции проверки. Тематический контроль – проверка усвоения соответствующими навыками, умениями в рез-те изучения темы на закл уроках. Периодический контроль – проверка овладения мат-лом большего объема (за уч четверть). Итоговый (закл) контроль – в конце каждого года. Формы контроля. Главное – адекватны тем видам реч Де, к-рые они должны проверять. Формы: индивид-е и фронтальные; устные и письменные, одноязычные и двуязычные. Проблема нормативности и ошибочности речи, т.е. о степени сформированности произносит-х, гр и лекс навыков. Две крайний точки: 1 – оценивать в первую очередь правильность речи (речевые навыки), с другой стороны – только речевые умения. Но в условиях общеобразовательной школы нереально добиться безошибочного пользования ИЯ. Речь должна идти о хар-ре ошибок – затрудняют или не затрудняют они коммуникацию. В условиях коммуникативного подхода к обучению ИЯ необход обратить внимание на контроль устн общ-я на ИЯ (Елухина). С-ма устного контроля должна проверять способность обучающих решать коммуникатив задачи и достигать коммуник-ой цели, используя ИЯ как ср-во общения в ситуациях общения. Два уровня контроля: 1.контроль реализации отдельного коммуник-го намерения. 2.контроль достиж общей цели общения. На 1ом уровне объекты контроля следующие – умение реализовать комм-ные намерения с учетом ситуации общения; ум-е ориентироваться в изменяющихся условиях; ум-е правильно понимать речь собеседника и интерпретировать ее. Ум-е строить правильные с т-ки зрения норм высказывания. Реализация контроля в микроситуациях – гладкое разв-е сит-ии и изменение коммуник-го намерения. На 2ом уровне объекты контроля – сложные умения – разрабатывать план реч поведения; осуществлять опр-ые коммуник-е намерения; ориентироваться в ситуации; корректировать линию поведения с учетом обст-в; четко излагать информацию; правильно оформлять высказывание. Формы контроля – скетч (короткая сцена о заданной проблематике, ролевое поведение определенно сценарием), ролевая игра – моделир-ий сит-ий реального общения, свобода и спонтанность реч и нереч поведения + игровая проблемная ситуация, круглый стол – обмен мнениями по какому-либо вопросу, проблеме, интересующее участников общения. Дискуссия – обмен мнениями в отн-ии какого-либо предмета с целью достижения ед-ва взглядов на этот предмет. Показатели оценки проверяемого объекта: формативность (налич новых сведений в речи говорящего), языковая правильность, умение устанавливать и поддерживать контакт, ум-е организовать свое речевое и неречевое поведение с учетом сит-ии общ-я.


	17. Проблема мотивации (М) в обучении ИЯ. Виды мотивации. Способы создания и поддержания высокой мотивации в процессе обучения ИЯ, 
Рогова. Качество выполн-я деят-ти и её результат зависят, прежде всего, от побужд-я и потреб-ей индивида, его М-ии; именно М-я вызывает целенапр-ю активность, опред-ую выбор ср-в и приёмов, их упорядочение для достижения целей. Питает и поддерживает М-ю осязаемый, реальный, этапный и конечный успех. Если успеха нет, то М-я угасает, и это отриц-но сказ-ся на выполнении деятельности. Остро стоит проблема М изучения ин-х языков в средней школе. Исследователи вопроса М-ии приводят данные о снижении её от класса к классу. При этом примечательно, что до момента изучения ин-го языка и в самом начале у учащихся, как правило, высокая М-ю. Позже уменьшается М-ю, пропадает встречная активность, ослабевает воля, направленная на овладение ин-м языком, снижается в целом успеваемость, которая, в свою очередь, негативно влияет на М-ю и т. д. М – сторона субъективного мира уч-ка, она определяется его собственными побуждениями и пристрастиями, осознаваемыми им потребностями. Отсюда все трудности вызова М-ии со стороны. Учитель может лишь опосредованно повлиять на неё, создавая предпосылки и формируя основания, на базе к-ых у уч-ся возникает личная заинтересованность в работе. У учителя это тем лучше получится, чем в большей мере ему удастся встать на место ученика, перевоплотиться в него. В этом случае он сможет не только узнавать мотивы деят-ти ученика, но и изнутри вызывать, развивать и корректировать их. Обязат усло такого мысленного перевоплощения явл-ся хорошее знание своих уч-ся. Виды М-ии изучения ин-го языка. На неё могут оказать влияние соц мотивы, опр-ые потребностями общ-ва; в совокуп они сост-т внешнюю М-ю, которая существует в двух разновидностях: как широкая социальная м-я и как узколичная. На мотивационно – побудительную сферу человека может воздей-ть и хар-р деят-ти как таковой. Это так называемая внутр м-я; её подвидом явл М успешности. Как внешняя, так и внутренняя М могут носить положит и отриц-й хар-р; в этих случаях принято говорить о положит-й и отриц-й М. Сущ-т, наконец, и такая разновидность М как дальняя (дистантная, отсроченная) и близкая (актуальная). Внешняя М бывает дистантной, далёкой М-й, рассчит-й на достижение конеч результата учения. Если внеш  М-я выполняет в извест смысле «стратегическую роль», задавая извне движение на весь период учения, то внутренняя м-я – «тактическую», тк она «подогревается» самим проц овладения ин языком (её часто, поэтому называют процессуальной мотивацией). Эта м-я явл близкой и актуальной; ведь учеб проц должен быть построен так, чтобы уч-ся на каждом уроке испытывали радость от удовлетвор потребностей, специфичных для предмета ин язык. Осн разновидности внутр М. Коммуникативная - осн, тк ком-ть – это 1ая и естеств потребность изучающих ин язык. Именно этот тип М-ии труднее всего сохранить. При овладении ин языком в атмосфере родн языка ин язык предстаёт как искусств ср-во общения. Коммуник-я на ин языке на занятиях носит в осн усл-й характер, и это сближает её со сценической коммуник-й. Отсюда обращение к воображению уч-ся, к фантазии, к игре явл-ся органичным компонентом эффективного обуч-я на ин языке. Решение реч-х задач обязательно предполагает овладение соотв-им яз материалом, в частности речевым образцом, выраж-м указание на принадлежность, структурной группой, модельными фразами. Дело учителя придать уроку своеобразие, внести живую конкретику, привлекат-ю для учащихся. Например путём усиления личностной ориентации, использования на уроке актуальных событий, привлечения познават материала. Большой резерв коммуникативной М-ии имеется в материале познават хар-ра научной, социально-политической и культурной областей. Нужно соблюдать равновесие между новой и известной инф-й. Этого можно достигнуть: во-1, путём сообщения нового об известном. Во-2, путём актуализации межпредметных связей. + адекватное использование коллективных форм работы на уроке. Лингвопознавательная - положит отнош учащихся к самой языковой материи, к изуч-ю осн свойств языковых знаков. Представляется, что возможны 2 пути её форм-я: опосредованный, т. е. через коммуникативную М, непосредственный, путём стимулир-я поисковой деятел уч-ся в языковом материале. Чтобы заронить интерес уч-ся к языковому «строит материалу», нужно, свести к мин временной разрыв в работе над яз материалом и его примен-м в речи, т. е. выстроить работу над яз материалом так, чтобы уч-ся видели речевую перспективу его примен. придавать установке, касающейся работы над яз мат-лом, целенапр реч характер. Яз-ой мат-ал, подлежащий усвоению на уроке, нужно ориентир-ть на одну тематич область. Уч-ся должны ощущать необход-ть в языковом мат-ле для расшир и углубл своих реч возможн-й. Большую роль в этом отн-ии играет развитие яз-й догадки. Внезапное «озарение» по поводу того или иного знач слова, выражения и грам формы доставляют уч-ся больш удовлетворение и мотивируют дальнейший лингвистич поиск. Инструментальная М, т. е. М, вытекающая из положит отн-я уч-ся к опр видам работы. Уч-ся следует в большей мере ставить перед необход-ю самост знакомства с новым яз мат-ом, показав им оптимал путь к этому.
	18. Проблемы учебника. Критерии анализа и оценки уч-ка ИЯ. Типичные черты учебников нового поколения. «К проблеме оценивания современного учебника ИЯ», Якушев «Научно обоснованные критерии анализа и оценки учебника ИЯ». Наблюдается повышенный интерес ученых и практиков к учебнику ИЯ, т.к. учебник является осн ср-вом обучения, неотъемлемым комп-м учебного процесса, с к-рым сталкиваются все его участники. Сущ-т 2 вида учебников – параллельные (изданные в нашей стране разными коллективами авторов для опр ступени (этапа, года) обучения) и альтернативные (аутентичные учебники, издаваемые в стране изучаемого языка). Но эти УМК зачастую преследуют иные цели, имеют специфич содержание, реализуют др методы обучения; они не ориентированны на русскоязычных учащихся, не учитывают трудности, возникающие в процессе усвоения ИЯ, знакомства с культурой, особенностями мировосприятия и менталитета. Уч-к должен отвечать требованиям гос образ стандарта, отражать как реалии страны изучаемого яз, так и реалии нашей страны. В дидактич плане внимание обр-ся на 4 основные группы требований: 1.соотв потребностям пед процесса (учет программных требований, учет закономерностей усвоения знаний, управл процессом усвоения, взаимодействие всех компонентов УМК). 2.целенаправленность. 3.ориентация на учащихся. 4.мотивация. Данные хар-ки свойственны всем учебникам, для анализа также важны метод, требования, т.к. они являются детерминирующим центром, концептуально обосновывают чему и как учить. В содержании совр УИЯ должны быть представлены след компоненты как осн объекты оценивания: 1.знания, правила оперирования материалом. 2.каталоги тем и ситуаций общения. 3.набор интенций – реч намерений (коммуникативных задач). 4.текстотека. 5.языковой минимум, покрывающий текстотеку и вербализирующий реч намерения. 6.типология упражнений. 7.страноведческий материал. 8.наиболее типичные и контрастивные элементы культуры. Оценку УИЯ необходимо проводить по следующим аспектам.1. Метод концепция автора. Она детерминирует содержание и орг-ю мат-ла учебника, поэтому становиться объектом пристального внимания при оценке УИЯ. При оценке можно ориентироваться на след аспекты: тексты: аутентичные и учебные (для введения опр языковых явлений). Грамматика: индуктивное и дедуктивное изложение, системность изложения знаний и распределения учеб материала по принципам (систематическому, контрастивному, прагматическому). Урок: жесткая стр-ра урока, послед-ть опр фаз или открытая концепция. Упр-ия: соотн типов и видов упражнений, их последовательность. Оформление: целепологание и содержание обучения отражаются на оформлении УИЯ. 2.  соотв контексту обучения. Отвечать особенностям коммуник подхода. Содержание учебника должно содействовать совершенствованию всех аспектов изучаемого языка: фонетического, морфологического, синтаксического, лексико-семантического. Цели уроков должны быть сформулир в виде задач коммуникативного минимума с позиции обучаемого. Важно также установить, насколько пересекают декларированные цели обучения и реально достигаемые при работе с УИЯ. 3. мотивация учения. УИЯ должен отвечать программным требованиям и уч планам, а с др – быть личностно ориентированным, учитывать интересы, возможности и потребности уч-ся. Содержание должно быть вариативным и соотн с интересами детей, их социальными знаниями и опытом, быть ярким, эмоциональным и запоминающимся, стимулировать реальное общение на уроке, высказывания собственного мнения и оценки. + проблемное изложение + страноведческая инф-ция и создавать визуальную картину мира. 4. Аутентичность текстотеки и языка. Присутствовать аутентичные (оригинальные) и учебные (дидактические). Учитывать уровень владения языком уч-ся, иначе языковая сложность оригинальных текстов отрицат скажется на мотивации. Дидактич тексты должны сохр структуру, форму оригинальных текстов. Важно, чтобы в учебнике были представлены тексты различных жанров и стилей, соотв разл целям и оставляющие отпечаток на коммуник компетенции учащихся. 5. Представление страноведческой инф-ции. Способ презентации проблемный и критический, контрастивное сравнение языка и культуры, затрагиваются животрепещущие проблемы, хар-ные для повседневной жизни носителей языка и побуждающие к оценке, собственно поведения в подобной ситуации, речевому взаимодей-ю.6. С-ма упр-й. Один из центр компонентов, т.к. служит формированию целевых навыков и умений во всех видах речевой Де: 1.Включать в себя упражнения для усвоения знаний, формирования навыков и развития умений. 2.В ней соблюдается четкое следование от простого к сложному 3.Предлагаются разнообр виды упр-й внутри типов. 4.Все упр-я нацелены на достижение коммуник компетенции (свободное оформл высказывания).


	19. Формирование слухо-произносительных навыков.
Параметры произносит-й стороны говорения:
 акустический (аудирование); - моторный (артикуляция) – смыслоразличит.
Произност. аспект речи: 1. формал стор (отражает специфику произносительных параметров речи (акуст, моторн, слухопр) и языковой компонент).2. функционал сторона (отражает речевую предназнач-ть произносительных параметров речи (для достижения эффективного языкового взаимод-я) т.е. произношение, интонация должны быть адекватным требованием общения. Для учителя. Методическое содержание спср. (как постр учеб проц чтобы достичь эффекта) Цель обучения спср (освоить специфику произносительных параметров речи и их речевую предназначенность = формиров и автоматизация произносит. навыков). Сущность обучения (обучение иностранному произношению – это адаптация артикуляционного аппарата учащихся к его средствам речевого воздействия). Задача обучения (преодоление противоречий м/у произносит-ми навыками и опытом в родном языке и новыми ср-ми реализации реч функций) Способы обучения (моделир-е условий для преодоления противоречий между произнос навыками, опытом в родном языке и новыми средствами реализации речевых функций с учётом закономерностей реального общения). Ср-ва обучения (ср-во преод этого противоречия – формирование аутентичных слухомотор эталонов, соотв-х произносит нормам изуч-го яз). Произносительный навык – способность осущ-ть синтезированное действие, соверш-ся в навыковых параметрах и обеспечивающее адекватное звуковое оформление речевой задачи. Синтезирующее действ. – объедин простых навыков для достиж резултата. Принципы обучения: 
1. от текста к звуку (принцип д/учителя) но ученики обучаются от звука к тексту. Хорош только д/коммуникативного подхода (артикуляцион.под-д (Кузнецова) «+» прочность навыков, «-» - требует много времени, трудность внедрение навыков в речь, т.к он был оторван от неё. 2. аутентичность теста и исполнителя (обеспеч аутентичность произн у детей) 3.постоянное поддержание навыка сначала тренируется иннон-я, потом придыхание (1. Долгие-кр гласные 2. Всё остальное) на каждом уроке фонетич зарядка. 4.принцип аппроксимации (приблизительности) гл-е, чтобы чел-к говорил понятно, не обязательно идеально. Допущения, которые не мешают пониманию (отсутствие придыхания, гласные) Трудности обучения: Артикуляторные, Фонологические (ship-sheep), Ударение и ритм, Интонация. Этапы  обучения:  1.презентация звука – (объяснение) 2. упр на слушание (идентификация (узнать), дифференциация (различить)) 3.упр на воспроизведение (имитация) – вкл звука в слово 4. Закрепл-е навыка в разных видах речевой деят-ти 5. поддержания навыка с пом-ю речевых зарядок. Вывод : 1.единство формал и функционал сторон произ нав 2. Все произ единиц связ системным хар-м взаимоотн. 3.Прагматич направл. 4. Навыковая природа действий произн оформлен 5. Интегрир воздейств реч контекста на форм произн навыка 6. Взаимодей  произн навыков в усл упреждающего синтеза.


	20. Коррекция произношения.  Фонетическая зарядка. Стихи и песни в формир спрс навыков.
В презентации звука важно знать мотивацию.
- предъявление текста на слух. Важно, чтоб ребенок понимал смысл. Упр на слушание (идент-я и дифферец-я): узнавать звук в потоке речи,  различать звуки. Упр на имитацию: слушая разные слова, дети повторяют только те, где есть определённый заданный звук. Овладение артикуляцией имеет значение не только для выработки правильного произношения звуков, оно является этапом в развитии у детей обобщенных представлений о звуке, так как приучает их сознательно выделять звукообразующие элементы. Коррекция произношения (постановка звука и введение его в устную речь) проводится одновременно с развитием звукового анализа, но соотношение объема работы по тому и другому разделу может меняться. На первых этапах обучения, когда необходимо выработать у детей правильное произношение многих звуков, коррекцион работе отводится больше времени, чем звуковому анализу. Цель работы по звуковому анализу в этот периода — повторить и закрепить имеющиеся у детей навыки и знания. В дальнейшем, когда некоторые звуки будут поставлены и дети научатся правильно произносить их изолированно, соотношение во времени должно измениться в пользу звукового анализа. Закрепление в речи вновь поставленных звуков будет протекать на основе анализа и синтеза всего звукового состава слова и целых предложений. Одновременно с этим развертывается работа по “автоматизации” звуков, т. е. проводятся упражнения в правильном использовании нового звука последовательно в слогах, словах и фразах. «Фонетическая зарядка»  - небольшие связные тексты, состоящие из коротких фраз, которые насыщены тренируемым звуком. Бесспорно, фонетическая зарядка – важный элемент урока особенно на начальном этапе обучения языку. Особенно активно на нее отзываются дети, поскольку им в принципе нравится шуметь и подражать. Существует множество специальных стихотворений, рифмовок и скороговорок для оттачивания произношения. Однако, занимательнее всего часто оказываются маленькие истории (часто импровизации) придуманные учителем или самими учениками. Интересно, что импровизированный сюжет может объединять как уже изученные стихи и рифмовки, так и просто звуки. Вот несколько примеров. Следующий вариант сам представляет собой рифмовку. 
Teacher: Чтобы чисто говорить,
Pupils : Надо звуки повторить.
T: Самолёт летит, гудит. P: vvv-vvv 
T: Пчёлка на цветке жужжит. P: th-th-th 
T: Чайник на плите кипит. P: sss sss 
T: А змея ползёт, шипит. P: th-th-th (voiceless)
И снова – широкие возможности для дополнения и изменения. истории про Mr. Tongue. Будет веселее, если Вы сможете продемонстрировать детям забавный (-ые) рисунки или куклу – персонажа. 




	21. Особенности содерж обуч грам стор речи. Принципы обуч грам.
1. Лингвистический компонент (практическое овладение данной формой (узнавание и прав употребление + знание форм, умение правильно их образовывать)), 2. Соц-культ (уровень образов-ти => прав-ть констр-й): отбор грамм явлений, а) активная грамм (для общения) – отбирается по текстам, зависит от целей. To be, imperative b) пассивная. 3. Практ  компонент: - развитие аналитич способностей, форм. механизмов ситуативного слежения (созн-й контроль), - развитие памяти 4. методологич. компонент ( умение выполнять задания и упр-я (сам-но), - умение работать с грамм справочниками,- способы актуализации знаний. Стороны грамм. значения модели. Функциональная (параметры: выбор грамм модели адекватно речевому замыслу; сочетаемость на уровне синтагмитич связей; реалиация парадигматич связей(оконч 3л глаг)). Формальная сторона (параметры: слуховой и артикуляторный; зрительный и моторно-графический; аналитико-синтетический при освоении грамм формы модели). Аспекты: Цель обучения: научить использовать грамм модели адекватно речевой задаче; Задачи: преодоление противоречий между речевым опытом в родном языке и новыми средствами реализации грамм стороны в речи ин яз; Сущность: формирование связей между функции-ми и форм пар-ми гр моделей. Метод и ср-ва обуч грамм стор речи (ГСР). Способ (метод) обуч ГСР: использование учебных технологий для преодоления противоречий м/у речевым опытом в исп-и ГСР в родном языке и новыми ст-ми реализации ГСР в ин-м. Средства: создание аутентичных эталонов грамм моделей, соотв-х параметрам речи в и.яз ч/з синтезироывание функц-х и формальн-х аспектовграм моделей. Грамм навык – синтезированное действие по выбору модели, адекватной речевой задаче в данной ситуации и правильному оформлкению речевой единицы любого уровня, совершаемое в навыковых параметрах и ситуаций, 1 из условий выполнения речевой деят-ти. Принципы обучения ГСР: 1) филологизации (опора на родной язык). 2) контекстуальности и ситуативности в презентации и актуализации грамм моделей. 3) сознательности в выборе гр мод 4) аппроксимации. 5) поддержания грамм навыка
	22. Хар-ка грам  навыков и этапы их формир-я. 
Грам навык- синтезир действ по выбору модели, адекватной реч задаче в дан ситуац и прав оформл речевой единицы любого уровня, соверш в навыковых парамтрах и служащее одним из усл выполн деятел-ти. Содержание обучения грамм навыку: Лингвистический компонент - практическое овладение данной формой (узнавание и прав употребление + знание форм, умение правильно их образовывать) Соц-культ компонент (уровень образов-ти => прав-ть констр-й)- отбор грамм явлений: а) активная грамм (для общения) – отбирается по текстам, зависит от целей. To be, imperative b) пассивная. Практ  компонент - развитие аналитич способностей, формирование механизмов ситуативного слежения (созн-й контроль), - рзвитие памяти. Методологич компонент- умение выполнять задания и упр-я (сам-но), умение работать с грамм справочниками, способы актуализации знаний. Примеры грамат навыка говорения- правильное и автоматизир располож слов в предл, употр оконч –s у глаг 3 лица и тд. В писм речи + орфографич и графич навыки. В рецептив видах-навыки по узнованию грам конструкций и тд. В содержание входит: 1. усв-е гр. форм, частей речи, их семантики и функц. 2. знач правил употр этих форм в зависимости от ситуации общения и контекста. 3. развитие У и Н в употреб. грамм. материала в устных и письм. высказываниях, в частности: выбор структуры типового предложения, адекватной замыслу говорящего и соотносящейся с ситуацией;  оформление говорящим отобранных слов для заполнения типового предложения соответственно нормам изучаемого языка; выбор служебных слов и правильное сочетание их со знаменат словами. Грам. навыком является способность автоматизировано вызывать из долговрем памяти гр. средства, необходимые для речевого общения. Речевой гр. навык (автомат. употр. гр. явл.на основе грамм. чувства. Языковой гр. навык (операционные навыки, образование отдельных гр. форм и структур, по правилам и вне условий речевой коммуникац.Этапы:1. Восприятие структуры (происх во времм её презентации и показа функцианирв речи) 2. Имитация (имитив действ соверш в речевых усл-х, формир мех-м аналогии) 3. Подстановка (преимущ в речи а не формально) 4. Трансформ структуры 5. Целенапр изолир употребл(использ 1 автоматизируемой труктуры) 6. Переключение (формир мех-м выбора и сверхфразового упреждения. Вниман учащегося не напр непосред на усваиваемую структуры, оне переклю и на другие. Здесь и проверяется владение структурой). Трудности обучения грамм навыкам: 1) порядок слов + всегда есть подлежащее. 2) сист/согласование времен. 3) модальность, наклонения. 4) констр-и с неличными формами. 5)части речи, кот отсутств в русском(артикль,герунд). 6) грамм полисемия(-s-притяж падеж,мн.ч, 3л гл; -ed-прич, гл прош вр, страд залог). 7) грам омонимия (a men-eating tiger, a man eating fish)


	23. Осн виды и типы грам упр. Коммуник – напр  обучение грамматике.
Этапы обучения:  1) презентация «сверху» и «снизу»(Сверху – предъявл текста с моделям на основе правил;Снизу – дается специфика, обсуждаетс, презентуется) 2)предварит закрепление (первичн умение)-идентифик, диффер,имитация 3) автоматизация навыка(подстанов, трансформ, комбинир) 4) применении в речи(управл-я реч деятел, типовые речев ситуации, творч задан). Типы упр-ий: 1) языковые (нет призн коммуникат-ти и тол некотор реч направл) виды а) аналитич упр-переведите предл поставив глаг в нуж времени+ трениров упр (формал, предречевые) - постр предл по образцу, перепешите предл в вопросит форме б) упр-содержащие нек элементы учеб реч коммуник-ии (ПР. Замените прям речь косвенной, напишите предл в пассиве) 2) условно речевые (имитир реч коммуникац –«ответьте на ворп по рисункам») 3) подлинно речевые(обмен инф мотивированный целями и усл обуч-я- «опишите ситуац на рисунке»). Типы: 1. на узнавание и дифференциацию (опр. на слух в диалог. единстве предложение с новым грамм.явлением, воспроизведите его (зафиксируйте его письменно); заполните таблицу/схему, опираясь на формальные признаки грамм. структуры и обобщающее правило; подберите грамм. материал из текста для иллюстрации правила; назовите эквивалентные грамм. замены указанных структур; подберите к началу предложения, данного слева, окончание, расположенное среди образцов справа;)2. на субституцию (грамматические явления не подлежат замене, видоизменяется лексическое наполнение: образуйте предложен. обратиет внимание на форму причатсия и составьте таблицу, но с др.примерами). 3.на трансформацию (преобразование). 4. на репродукцию (дпоолните, сократите, видоизмениете диалог, содержащграм.явления), 5. переводные. Требования: 1.одноцелевые (на одно грамм.явление и на занкомом лексич.материале), 2. содерж наглядн.простые образцы, 3.исключат ьмеханич.приемы усвоения, а с творч.коммуникат задачами, проблемными ситациями. + исп.личного опыта учащихся, игровой элемент. Речевые упражнения для обучения использованию грамматических явлений отличаются ситуативной обусловленностью. Ситуации способствую не только совершенствованию грамматической стороны речи,  но и лексической, т.к. материал, на котором они строятся, может выходить за рамки изученной темы, особенно в неподготовленных высказываниях. Коммуник-напр обучение. Обучение грамматике должно быть орг-но с учетом  наибольшей эффективности, материал должен подаваться для решения яз задач системно, порционно и с наращиванием умений. В упр-х с комм напр-ю, ударение делается на воспроизв-е смыслового значения с нелингв-й целью, но не упускается то, каким образом структура управляется в процессе т.е. языковая и коммун-я задача выполняются одновр-но.  а) обсуждение реальных жизненных ситуаций привлекает внимаение, взывает интерес поделиться своими идеями. Например  - один уч-к выполняет роль человека, к-му нужна помощь в решении проблемы. Варианты помощи обсуждаются, и выбирается оптимальный. б) на прим модальных глаголов: вы находитесь на необ острове. Из представленных предметов вы можете оставить те. к-ым найдете применение.  Исп-я глаголы can, could, may…  в своих вариантах. в) уч-ся открыты в выполнении личностно-ориентированных заданий (исп-е личного опыта). г) важно использовать игровой элемент (“Don’t say yes or no” – do u like to read &  only detective stories). Именно коммуникатвно-ориентированные упр-я обеспечивают обратную связь и помогают выполнять функцию контроля умений грамотно пользоваться языком.
	24.Хар-ка и формирование лекс-их навыков. Содерж обуч лекс. Способ презент лекс. В методике слово = лексическая единица (ЛЕ). 2 стор слова:1. Внешняя: Слово воспринимается как символ, раздражитель, действие. Навыковые параметры: зрительный (увидеть слово), графическо-моторный (написать), слуховой (услышать), артикуляционный (произнести). 2. Внутренняя: а)формально-объективная (зафиксир в словаре – holly mother) вне контакта-значение,понятие(table- стол, таблица) б) функционально-субьективная : смысл (в контексте),  представление, реализация знач слова в контексте. ЛЕ – слово во всех его словоформах + контекстуал выражение. Лексический навык – синтезированное действие по выбору лекс единицы адекватно замыслу и её правильному построению с др ЛЕ. Действия совершенствуются в навыковых параметрах. 2 типа связи ЛЕ: 1. Синтагматическая (горизонт-я связь – связь данного слова с другими) 2. Парадигматическая (вертикальная – связь с похожими сл – синон, ант). Содержание обучения лексике:  Отбор лексики. За 10 лет обучения в школе – 800 слов (акт запас) 800 (пассивн) + потенциальная лексика (слова, о значении которых можно догадаться) + практич (лингвистич) компонент обучения (отбор лексики, соц-культ компонент, материальная сторона (прав произношения), смысловая (употребление) + методологический  комп-т (учись учиться. Развитие контекстуальной догадки, слухового и зрительного воспр-я слова) проблема личного вокабуляра ребенка. Компоненты:1) Лингвистический  а) отбор лекс-тематич принцип, стилистич окраска, социо-культур, реч единицы, частность б) практич владение- узнавание на слух, прв произнош, узнав граф образа слова, знания сигматич и парадигм связей 2) Психологический а) способн вызывать ЛЕ из долговрем памяти в завис от реч задачи б) влючать ЛЕ в реч цель с учетом сигм и парадигм связей в) формир мех-м ситуатив слежения (сознат выбор ЛЕ) г) использ ресурсы мышл и память. 3)Методологич а)способы работы с лекс, её запоминание б) умение работать со словарем в) использ контекстуал догадки г) способы запомин слов.




	25.  Обуч-е лексике (ОЛ) ИЯ. Сис-ма упр. Коммуник  задания в ОЛ. Примерн  фрагм  урока(ПФУ.) 
Цель: Научить использовать ЛЕ адекватно речевой задаче.При осущ продуктивн видов деятел. (говор и письма)необходимо:т владеть лекс-смысл и лекс-тематич ассоциац-ми,сочет нов слова с ранее усвое-ми, включать в сочетания на осн смысовой совмест-ти, прав уптр слова с учетом нормы языка и ситуац общ-я и тд. При осущ рецептив видов реч деятел(письма, чтения) неоход-мо: соот аудийн\зрит образ с семантикой, дифференцир сходн по звучаниюи форме слова по информатив признакам, пользоваться словообр-й и контекстуальной догадкойи тд. Специфика ЛИЯ: 1. Многозначность (table) 2. Конверсия(kisses-a) глаг в 3-м лице b) сущ во мн.ч)3. Глаг с послелогами (look for, after) 4.  Ложн друзья переодчиков (artist-художн, director продюссер) 5. Омонимы (sea, see, too, two)6. Идиомы и реалии (Big Ben, not my cup of tea)7. Слово-обр-е (she wasn’t displeased with the situation.) Трудности: 1.Произношение (фонет зарядка,имитация)2.Написание (много омонимов, этимологич напис у англичан.) 3. Отбор нужн знач-я 4. Комбир и сочет-сть.5. словообр-е 6. Запоминание. Принципы обуч лекс стор речи: 1. фонологизации(Sunday – the day of the sun) 2. контекстуал-ти и ситуативностив презентац и актуализ-ии лекс единиц(ЛЕ) 3. сознательности в выборе ЛЕ 4.Постоянного поддерж-я лекс навыка 5. Циклич-ти в расшир лекс навыка. Сис-ма упр-й: Подготовит упр-я. 1.Упр-я в дифференциации и идентифик-и: опр-те на слух (найдите в тексте) слова, относящиеся к од​ной теме (синонимич ряду, к одной словообр-й модели идр); • сгруппируйте слова по указ-у признаку; • просмотрите список речевых формул; назовите ситуации, в ко​торых они могут использ-ся, и др.2. Имитация с преобразованием: • ответьте на вопр-ы, придерживаясь след-го образца. • повторите предл-е, закончите реплики, учитывая содер​ж-е 1го предл-я.3. Упр-я в развитии словообр-ой и контекстуаль​ной догадки: • определите значение незнакомых слов, обр-ых от извест​ных корней и аффиксов; • прослушайте (-читайте) ряд предложений, догадайтесь о зна​чении интернациональных слов • дополните предложения, придерживаясь следующих образцов. • прочитайте следующий текст, обратите внимание на значение глаголов (look,see, gaze), придумай​те примеры с этими глаголами. 4. Упр-я для обучения прогнозированию: • назовите слова, которые могут сочетаться с данными существи​тельными (прил, гл-ми), например: clean — the windows, the doors… • найдите окончание кажд пред-я из вариантов, при​веденных ниже; • прочитайте ряд предл-й, относ-ся к одной теме, за​полните пропуски словами и словосочет-ми, подход-ми по смыслу. 5. Упр-я в расшир и сокр  предл-ий (диалоги​ческих единств, текстов): • расширьте предл-я по образцу, указ-му ниже, употр новые слова; • расширьте одну из реплик диалогич-х единств за счет слов, указ-х в скобках; • сократите предл-е, придерживаясь указ-го образца; •  расширьте описание, опираясь на картинку и вербальные опоры.6. Упр-я в эквивалентных заменах: • замените подчеркнутые слова синонимами (антонимами). •замените слова иност-го происхожд-я др сино​нимическими понятиями; и др. 7. Упр-ия в расширении ассоциативных связей: • составьте (расширьте) список формул приветствий; • используйте другие эмоционально-оценочные слова при отве​те на вопрос. Коммуник задания в ОЛ: - задания направл на общение, говорение. (используя лексику темы одежда описать наряд героя на катринке, загадка – опис внеш, догадайтесь какой актер и тд). Что значит: Out of sight out of mind?(активизация Лекс).
	26. I. Обуч-е аудир-ю (А) иноязыч речи.II. Компоненты содерж обуч А. III.Трудн-ти в воспр текстов на слух. IV.Требов-я к тестам для А. V.Этапы подгот к А. ПФУ. 
А-это воспр-е и поним-е речи на слух. А – перцептивная (основана на восприятии), мыслит-но-мнимическая (связ-на с памятью) деятел-ть, -ая осуществл в резултате анализа, синтеза, дедукии, индунции, сравн-я, абстракции и тд. Научить уч-ся понимать звучащую речь - одна из важнейших целей обучения. Психол-ой основой понимания явл-ся проц-ы воспр-я, узнавания язык-х образов, поним-е их значений, проц-ы антиципации (угадывания) и осмысл-я инф-ии, проц-ы группировки сведений, их обобщ-е, удержание инф-ии в памяти, проц-ы умозакл-я. А - с психологической точ зр-я представляет собой слож- иерархич-ю структуру, в к-ой можно выделить 3 уровня:побудит-мотивационный; ориетировочно-исследовательский (анализ слушаемого текста, вычленение инф-ии); исполнительный (ученик вербально и невербально реагирует на услыш-е)Мотивом А-я явл познавательно-коммуникативный интерес (или жизн-я потребность) в инф-ии, содерж-ся в аудируемом тексте. Зимняя выделила следующие характеристики А как вида реч деятел: по хар-ру реч общения А реализует устное и непосредств-е общение, по роли в проц общения оно явл-ся реактивным видом реч деятел, по направленности на прием и выдачу сообщения, А явл рецептивным видом реч деятел. осн форма протекания А – внутренняя, неравномерная. Предметом А явл-я чужая мысль, закодир-я в языке и подлежащая расшифровке. Продуктом – ваше умозаключение. Результат А–понимание содерж-я и речевое или неречевое поведение. II. Компонен содерж обуч А: 1лингвистический (разв-е всех язык-х аспектов-грам,лекс,фонет тк без знан 1го-могут не понять) практический навык, культорологич знания, отбор текстов. 2. Психологич-й 3. методологический – умение учиться(работ самост). III. Хар-ки А обусл-е трудности: 1) одноразовость предъявления  - учиться поним текст с 1го предъявл, т.к. в реальн повт часто исключ 2)  невозможность изменить речь собеседн и приспособ его речь к своему поним – у каждого свой стиль. IV. Труд-ти:1) недостаточно развитый фонетический слух  ship-sheep 2. Психол-е трудности: маленький объем опер. памяти.  Недостаточно развито вероятностное прогнозирование. 3. несовпадение темпа говорящего и слушающего.  IV. Требов-я: Осн треб к учеб текстам: воспитательная ценность, информатив-ть, опора на страновед аспект, значимость и достоверность излагаемых фактов, соотв речевому опыту уч-ся.Отбор по: 1) сложности (слиш трудн - вызовут разочаров-е уч-ся, лишат веры в себя. Легкие – сдел работу непривлекат тк нет момента преодол трудностей.) 2) теме 3) жанру 4) Возрасту 5)скорости 6)нормативности 7)объему .  В школе исполз аутентич и полуаутентич (аутен​тичные по природе,но обработ-е и сокр-е) Достоинством аутентичтекстов -это образцы реальной коммуникации с перебивами, повторами, исправлениями, недосказанностью, излиш эмоциональн, образность, менее четкая организация в области синтаксиса и др. V. Этапы: 1. Мотивация 2. Снятие лингвистич трудн (фонет, грамат явл, нов слова)3. Установка на 1е прослуш-е 4. Исполн-е текста 5. Проверка понимания (поверх-ое, общее, полное - детальное, критич (подтекст) 6. Установка на 2-е слушание. 7. Исполн текста 8. Проверка понимания. 9. Орг-я устной работы.
	27. I. Обуч А инояз речи как цель и ср-во. II.Сис-ма упр и заданий, развив-их умения А. III. Контроль понимания текстов для А. ПФУ.
I. Научить учащихся понимать звучащую речь – одна из важнейших целей обучения. На уроке практически невозм формировать лишь один речевой или языковой навык. Работа с аудиотекстами позволяет одновременно отрабатыв лексич-е, грамматич-е и фонетич-е навыки. Аудиотексты дают инф для обсужд, что, в св оч предполагает дальнейшее разв-е нав говорения и письма. В этом случ А явл средством обучения. Термин “устная речь” предполагает как навыки А, так и нав говорен. Диалог как форма устноречев общ невозможен без хорошо сформир нав А и говорен.  II. Упр-я на рав умений А:1) Повтор инояз речи за диктором в паузу или синхронно 2) развитие речевого слуха. а) аудир со зрит опорой – печ текст с иллюстрац b) направленное аудир – на узнав конкретных слов, структур и извлеч инф. Может сопровожд действ – встать, хлопн в лад, показать карточку и т.д  3)упр на прогнзир-е(закончить фразу, текст) 4)Разв-е логич мышл- отв на вопр, заполн карт, заполн пропуски. 5) трен памяти – a) согласиться или опровергн – подготовленное аудир.b) Сравнить прослуш-ое печатным c) Запомнить все точные данные – даты, имена, и т.д. – затем повторить в той же посл d) Сгруппировать прослушенн по как-л принципу или призн, стар не пропустить сл. e) Прослуш слова, повторить лишь те, кот относ к как-л теме 6) определ содержан по заголовку, иллюстрац, ключ слов. III. Целью контр явл опред уровня сформир речев умений и того как точно был воспр аудиотекст. Контроль поним-я. 1) наглядность (показ картинки)  2) вопросы 3) true/false 4)восстановл текста 5) разброс-е абзацы 6) вариант оконч-я текста 7) загадки 8) соотн высказ и монолог 9) соотн заголов и прослуш текст 10) заполн таблицу. 11) оценка прослушанного и обсуждение (критич уровень понимания)


	28. Говорение как вид реч деятел. Содерж обуч Г. Лингво-психол-я хар-ка монологич и диалоич речи. ПФУ.
Функции Г:1) иформ-коммуник  2) регулятив-коммуник (назв действ, прозьбы- could you) 3)аффективно-коммуник(выраж эмоц сферы ч-ка) Признаки Г: 1) имеет свой предмет 2) внутр и внеш структуру 3) результат Мех-м устн речь деятел: -Iвнутр (вертик) стуктура: 1) репродукция 2) выбор ср-в содерж-я 3) комбинир-е 4) конструир-е 5)упреждение(догад того что скаж собесед) 6) дисскурсивность (постр стратегии высказ) II. внеш (горизонт структура). Г как вид р.д. имеет 3фазную схему порождения (Зимняя) : 1.Мотивационно-побудительный. Формир-ся замысел высказ-я. Надо чтобы возник интерес, мотивация. На этой фазе еще нет слов, только замысел. 2.Аналитико-синтетическая. Выстраивается план высказывания, выбор слов, фраз их граматич структурир-е. 3.Реализующая. (контрольно-рефлекторн) Формир-я устное, речевое высказывание – единица говорения. В уч. д-ти высказывание может быть: А) подготовленным – тренирует беглость, темп, ритм говорения Б) неподготовленным – конечная цель говорения. Спецефич призн Г: а)мотивационность б) целенапр-ть в) активность процесса г) связь с мысл деятел д) личностный хар-р е) эвристичность(всегда что-то новое) и самостоят-ть ё) ситуативность. Содерж обуч Г : 1)Лингвистич компонент: а) ср-ва выражения мысли(языковые, предреч подгот, реч эталоны) б)способы форм-я и формулир-я мысли в) темы и ситуац-ииобщ-я г) печатные и прагматич (чеки, меню, билеты) материаллы д)социокультурн и фоновые знания е) умения дискурса Психологич комп-т:а) форм-е умен и навыков (фонет,грамат) по использ языковых ср-в выраж-я мысли б) поэтапное разв-е умений троить собств высказ-е от репродукции к продуктивной речи в) разв-е компенсаторных умений в выраж-ии мысли при недостатке языковых ср-в г) разв-е умений коммуникации (слушать и слышать собеседника, выстраивать отношения, приходить к согласию и тд) д) формир-е речемыслит умений. Методологич компонент: а) формир общеучеб навыков и умений (вести тетрадь, работать с учебником) б) разв умен самост раб в) умен польз-ся словарями, справочниками г) умен создавать опроы д)умен польз совр технич и мультимедий ср-ми. Монологич речь. Лингвистич особ-ти: - полные предл-я; полн глаг формы; отсутств речевых клише; логич-е постр-е; завершенность высказ-я. Психологич: - отсутств непосредств обратн связи; предварит обдумывание дискурса; рефлексия и коррекция. Диалогичь речь. Линвистич особ: -использ: речев клише в стандарт диал-х; редуцир-х грамат фотм; эмоц-окраш лексик; паралингвистич(повыш тона) и невербал ср-в общ-я. Психологич-е: (нужно уметь)- слушать и слышать собесед; прогнозир его поведение и реакции; выбир язык-е ср-ва соотв ситуац общ-я; выбир способы выраж мысли адекватно замыслу; уметь корректир своё речев поведение в соотв с ситуац общ-я.




	29.Обучение монологич речи (МР). Единицы обуч МР. Програмн требов-я к М высказ. Сис-ма упр и зад, развив-х умения МР. Путь снизу и сверху. ПФУ
Монологическая речь - отличается большим объемом, чем диал-я. Может быть спланирована. Развернутый замысел у одного партнера. Говорящий имеет четкий план и раскр-т его до конца. МР должна быть логичной. Монолог имеет сложное строение, в нём учитываются: -понятность высказ-я (точность выраж мысли, подбор лексики), -эмоц-ть (выражение личностного отн-я к сообщаемой инф-ии)-выразит-ть,образность, изобретат-ть в выборе языковых средств.- воздейств-ть (способность стимулировать поступок) – информ-ть. -правильность. (Определяет понятность) - темп. В обуч МР в методике приняты 2 пути: сверху- исходной единицей обуч явл законченный текст и снизу-в осн обуч лежит предложение, отражающее элементарн высказ-е. Путь сверху:1) снятие лингвист трудн (предреч упр – опр по заголовку о чем текст, снят содерж трудн) 2) предъявл базового текста, отработка (сост план текста и др) 3) репродукция текста (подгот-е выска-я цитатные и развернутые) 4) подстановка, расширение, комбинирование(подстан лексики и грам структур) 5) подготовл речь 6) спонтанная речь 7) творчество. Грамотно подобр текст имеет высок степень инфоративн, при этом речевые высказ учащ способств реализ образоват-х целей обуч. Текст - очень хорошая речевая опора. Путь снизу. Навыки развив без опоры на текст. Опора только на тематику и проблематику, на изуч-ю лексику и грамматику и на речев структуры. Использ-ся на начал-м этапе, когда ученики не могут хорошо читать и учебный текст ещё слишком мал. На сред и на старш этапах обуч этот путь использ-ся тол иногда, когда ур знаний по проблеме достат высок. 1) отработка реч стр-ры(I like doing…) 2) подстановка и расшир 3) комбинир-е с др структурами 4) управляемая речь 5) спонтанная речь 6) творч виды работы. При проверке умений М высказ-й учит-ся: • разнооб-е лексики и грамматич структур + пра​вильность их употр-я; • развернутость и последо-ть сообщения; • соотв-е языковых ср-в сит-ии общ-я; • объем высказ-я; • наличие реч намерения и его реализация; • кол-во предл-й, выраж-х субъектив инф-ю (личн отнош к высказываемому). Упр и задания для обуч подготовл МР: 1)воспроизвед связанных высказ-ий с некотор модифик-ей(измен-е конца или начала) 2) сост ситуац или рассказа(по ключ словам, плану, назадан тему) 3) опис картины 4) воспроизв ситуац в котор-х использ-ны дан слова, клише и обороты 5) объясн на ин языке заголовка, реалий 6) опред и крат обосн темы прослуш рассказа\ передачи 7) сокр или составл плана прочит сообщ, рассказа 8) изложен-е диалогов в монологич форме. Упр для обуч неподготовл МР: 1) придум заголовка и его обоснов 2) опис картин не связ с изуч темой 3) обосн собств сужден или отнош к фактам 4) составл аналогич ситуац с опорой на ранее прочит 5) хар-ка действ лиц 


	30.(+ см билет 28,29) Обуч диалогич речи (ДР). Единицы обуч ДР. Програм треб-я к диал высказ. Сис-ма упр и зад, развив-х умения ДР. Способы создания учебно-речев ситуаций.
ДР - проц речевого взаимодей-я 2 или > участников коммуникации. Поэтому Д общение - проц совмест речетворчества, в к-ом реч поведение каждого из участников опр-ся реч поведением др партнера. Поэтому Д-ю Р нельзя заранее спланировать. Процесс формир-я уст диалогич текста протекает спонтанно, как реакция на мысль партнера по общению.  Учить вести диалог:  1.учитывать псих. способности партнера: охотность/ нежелание вступить в контакт, настроение в данный момент, нужно развивать быстроту вербальной реакции 2. учить поддерж разговор и продолжать его 3.формир актив позицию в разговоре: не только отвечать, но и продолжать развивать тему. 4. уметь задавать вопросы 5. отвечать неполными фразами 6.выразительность, эмоц-сть. ДР отлич-ся наличием опущений, недоговоренностей. Отсут-е язык- ср-в обычно компенсир-ся жестами и мимикой. Обуч ДР: Обучение Д - решение 2х задач: 1) обуч реплицированию 2) обуч умению разворачивать одну из реплик Д в связное высказ-е, в микромонолог. При обуч Д-у возможен путь «сверху» и путь «снизу»,(+ см билет 29) т.е путь от целого Д-образца или путь от элементар Диалогич единства (пара реплик, принадлеж-х разным собеседникам и образующих органич-е целое в содержат-м и структурном отношении).Путь сверху: отталк от Д-образца уч-ся проходят через след этапы:1) воспр сначала на слух, а затем с графич опорой готового Д-а с целью общ поним его смысла, выявл действ-х лиц и их позиций.2) аналитический – выявл-е и «присвоение» особен-й дан Д-а (реч клише, эллиптич-х предл-й, эмоц-модальных реплик, обращений). 3) воспроизв-е по ролям – драматизация, предполаг-я полное «присвоение» данного Д-а. Здесь кончается работа над подготовл диалогом. 4)стимулирование Д общения на осн подобной, но нов ситуации. Путь снизу от Д-го единства к целому Д. Используя этот путь, удобнее обучать разворач-ю реплики, вкраплению микро-монологов. В такого рода Д-го единствах стимулирующая реплика строится так, что она вызывает развернутый ответ. Она выражена серией вопросов или вопросом типа «почему?» и «отчего?», «с какой целью?». Путь «снизу» предполаг выполн заданий на восстановл одной из реплик. Овладение Д общением путем «снизу» может происходить и в игре.(игра - знаменитости). При проверке сформиров-ти умений Д-го обще​ния на старшем этапе учит-ся: быстрота реакции (беглость);  наличие и правильная реализация реч формул;  умест реплик и их разнообразие; • правильность использ-я лексики и грамматич струк​тур;   соблюд характеристик Д (эллипсность, ситуативность, наличие эмоц-оценочных слов и предл-й).Упр-я по обуч подготовл ДР:1) диалогизация монолого 2)ответы на вопр(краткие, полные, развернутые) 3) составл нового Д на поставл тему 4)драматизац монологич текста 5) дополнение и видоизменение Д. Упр-я по обуч неподготовл ДР: 1) составл аргументив ответов на вопр 2) проведен комбинир Д (с репликами др учащихся) 3) проведение вопросно-ответн игр и викторин 4) проведение дискуссий и диспута.Учебно-речевая ситуац 1) реальная коммуник-я сит-я общ-я в процессе учеб деятел 2) способ и ср-ва орг-ии проф-ориентированной реч деятел обучаемых; 1 из приемов работы, смысл к-го - воссоздать типич для деятел учителя ситуацию общ-я, дабы включить обучаемых в эту деятел-ть. Участие детей в таких коммуник-х, приближенных к реальной жизни, сит-ях развивает их вообр-е, самостоят деятел, стимулир мотивацию учения. Реч ситуации созд-ся различными способами:1) ссылка на реал жизн факты, отношения, обстоят-ва, события- дни рождения, прошед праздники, выходные. 2)С пом зрит наглядности: картины, фото, предметы, имитация дей-й самими участ-ми сит-ии 3) На осн словесного опис-я (Представьте себе, О чем вы думаете, когда слышите, видите..) 4) С помощ слуховой наглядности в виде звукового фона, какого-либо события (скрип колес или то, что вы слышите, за окном) 5)С пом текста, дающего представление о предмете речи. Сит-ю подсказывает сама жизнь, но важно, чтобы она подходила для дан занятия как можно лучше и способ-ла тренировке  опред материала. Реч сит-ии позволяют придать речи уч-ов хар-р естеств реч коммуникации, обеспеч-т повторяемость усвоенного лекс-грамматич материала. 
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	35. Фоновые  знания. Использ социокультурн матрериалла на уроках ин яз. 1ый урок ин яз на младшем этапе.
“Фоновое знание – background knowledge. Обоюдное знание реалий говорящим и слушающим, являющееся основой языкового общения”. Наличие общих знаний явл осн предпосылкой для адекватного общения, когда коммуниканты принадлежат к различ лингвокультурным общностям. В ходе обуч-я уч-ки должны усвоить опр объем фоновых знаний. Х.Хамерли  выделяет: 1) информационную (фактическую) культуру (знания по истории, географии, общие сведения, к-и обладает типич представитель общества) 2) поведенческую культуру (особен взаимоотношений в обществе, нормы, ценности, разговорные формулы, язык телодвижений); 3) традиционную культуру с “большой буквы” (художественные ценности). Лингвострановедческое преподавание ин яз-в, ставящее своей целью изучение языка одноврем с изуч культуры, осн-ся на использ-ии 1ой из соц-х фун-й языка – кумулятивной (язык выступает связующим звеном м/у поколениями, хранилищем и ср-м передачи внеязыкового коллективного опыта, т.к. язык не только отражает совр культуру, но и фиксирует ее предшествующее состояние). Изучая англ яз, мы формируем культуру мира в сознании человека. Мы изучаем и сравниваем яз-е явления, обычаи, традиции, искусство, образ жизни народов. Изучая англ пословицы, например мы, сравниваем, как одна и та же мысль передается разными ср-ми в разных языках. И мы обязательно обращаем внимание на такие моменты, что народная мудрость, выраженная в пословицах интернациональна. "Knowledge is power" знают во всем мире.  В тихом омуте черти водятся – still waters run deep. Огромное значение для форм-я социокультурной компетенции имеет изучение культуры англоговорящих стран и родной страны. "О музыке и живописи на английском" - данный материал позволяет ребятам познакомиться с творч известных художников и музыкантов мира, дать свою оценку, выразить свое отношение к многообразию культур и найти то общее, что объединяет все творческие тенденции мировой культуры +способствует формир-ю чувства патриотизма и гордости за свою страну тк ребята много знают о своей культуре и могут представить достойно свою страну в разноцветье культур. Из произведений художественной литературы и фильмов мы узнаем о традициях, обычаях, образе жизни и манере общения англоговорящих стран, а также знакомимся с языковой культурой этих стран.
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	31. Чтен как вид реч деятел. Виды чтен. Уровни поним текста. Возмож технологии работы с текстом. 

Цели обучения - развитие у уч-ся умений читать тексты с разным ур-м понимания содержащейся в них инф-ии: с пониманием осн содержания (ознакомит-е Ч);с полным пониманием содержания (изучающее Ч);с извлечением необходимой (интересующей) знач инф-ии (поисковое Ч).  В Ч выделяют 2 плана: процессуальный (как проговаривать) и содержат-й (рез-т понимания прочитанного). Виды чтения: 1) аналитич 2) изучающ 3) просмотровое 4) поисковое 5) ознакомительное.
Виды Ч. Процессуал план: вслух – про себя, медленно – быстро. Содержательный план (зависит от постановки цели). с полн поним-м,с общим охватом поисковое, просмотровое (найти нуж инф, деталь, понять о чем текст),Углубленное (в деталях). Структура Ч как вида реч Де: 1) мотив, 2) цель 3) усл деятел. Ч: - материалл для Ч, владен графич сис-ой, приемы изуч-я инф-ии 4) процесс чтения 5) результат. Содержание обуч Ч: 

1) лингвистическое (разв-е всех язык-х аспектов-грам,лекс,фонет тк без знан 1го-могут не понять практический навык, культорологич знания, отбор текстов) 2) психологич - воспр печатного слова, его озвучивание и понимание. Узнавание слова предшествующее громкому чтению. Форм-ния навыка чтения слов – автоматизация узнавания + умения антиципации (предвосхищение), вычленения, сокращать и сжимать текст, интерпретировать текст. 3) методическое - умение учиться(работ самост). Понимание – сложный, мыслит проц, осн-й на знаниях и прошлом опыте, вкл-й помимо мысл- операций различного уровня и эмоц компонент, проявляющийся в опр действиях реципиента. Смирнов выделяет 3 ступени понимания текста: Полное понимание (св словами),Отчетливое поним (понял, но излагает словами текста), Недостат отчетл понимания (понял, но не может выразить). Обычно выделяют 4 уровня: общее, полное, фрагментальное, критическое(понимает идею). Правила работы с текстом:
читать текст на ИЯ — не значит переводить каждое слово; для понимания любого текста важную роль играет имеющийся у школьника жизненный опыт; чтобы понять текст (или спрогнозировать, о чем будет идти речь в этом тексте), необходимо обратиться к помощи заголовка, рисунков, схем, таблиц и т.д., сопровождающих дан текст, его структуре; при чтении текста важно опираться в 1ю очередь на то, что известно в нем (слова, выражения), и пытаться с опорой на известное прогнозировать содержание текста, догадываться о значении незнакомых слов; обращаться к словарю следует лишь в тех случаях, когда все прочие возможности понять значение новых слов исчерпаны. + использование смысловых связей, чтобы создать у ребенка цельное представление о содержании текста – анализ пар предложений, имеющих логич соединители =>без соединителей => работа над абзацами (несвязные предложения разл в текст) => чтение становиться осмысленным занятием. Систем-кая работа в данном направлении поможет уч-ся не только понять слова и предл-я, но и создать цельное представл о содержании иностр текста.
	32. Чтен как вид реч деятел. 2 подхода в обуч Ч. Упр-я для обуч процессуал стор Ч.

Цели обучения - развитие у уч-ся умений читать тексты с разным ур-м понимания содержащейся в них инф-ии. Структура Ч как вида реч Де: 1) мотив, 2) цель 3) усл деятел. Ч: - материалл для Ч, владен графич сис-ой, приемы изуч-я инф-ии 4) процесс чтения 5) результат. 
Технологии обучения чтению: обучение процессуальной стороне речи -  работа с содерж текста, контроль понимание прочитанного, орг-я техники чтения. Техника обучению чтению: подход иероглифический (узнавание слова) и слоговой. Алгоритм обуч техн Ч: 1) Слоговое мотивация, презент типа слога, идентифик, дифференц-я, чтение знакомых слов по образцу, чтен незнак слов по анологии, сочетаемость слов в ритмич группах и предл-я. 2) Иероглифическое – мотивация; одноврем предъявл аудиотекста,картинки и гафич образа слова; идентифик, дифференц, предъявл текста с нов словами, многократ тренировка. Обучение технике чтения осуществляется на начальном этапе приобщения к языку. Упр-я в развитии техники чтения предусматривают работу над произношением и интонированием написанного (чт вслух), раз-е умений соотносить буквы и звуки ин языка, узнавать знакомые слова в незнак контексте, догадываться о знач незнак слов и т.д. На нач этапе этому служат упр-я:

списывание — запись — прочтение слов в соответствии с определенным признаком (в алфавитном порядке, в исходной форме слова, заполнение пропущенных букв в слове и др.);

конструирование слов из разрозненных букв;

поиск (прочтение, выписывание, подчеркивание) в тексте знакомых-незнакомых-интернационал и др. слов (в разном скоростном режиме);

Ч текста с пропущенными уквами/словами;

Ч под фонограмму (читать слушая) и т.д. Всем этим заданиям можно придать игровой характер, например: заполнение кроссвордов, составление ребусов. Принципы обуч проц стор Ч:1) устное опережение 2) опора на слухо-произ и слух наглядность 3) снят линвист трудн 4) обуч ч-з единство форм и содержания 5) формир автоматиз ч-з многократ повторение.

Упр для обуч процессуал стор Ч:
неизвест уч-м текст разрезается на смысловые части (отдельные предл-я); уч-ся «составляют» связный текст и затем сверяют его с оригиналом;

-уч-ся получают копию текста с пропущенным смысловым куском, сверяют его с оригиналом и находят в нем пропущенную часть;

-учитель раздает копии текста с пропущенными в нем связующими элементами, они восстанавл пропуски, получают оригинал текста и сверяют с ним свои варианты;

-уч-ся получают предл-я из текста в заранее нарушенной послед, расставляют их в нужном порядке и провер правил
 -уч-ся получают отдельные предл-я, их задача — опр-ть, (не)соотв ли эти предложения содерж текста и т.д.


	33. Чтен как вид реч деятел. Содерж обуч Ч. Требования к текстам для Ч. Методологич компонент обуч Ч. Обуч самост работе с текстом. Послетекстовые упр и задания.
Содержание обуч Ч: 1) лингвистическое (разв-е всех язык-х аспектов-грам,лекс,фонет тк без знан 1го-могут не понять практич навык, культорологич знания, отбор текстов) 2) психологич.3) методическое - умение учиться (самост раб). 

Лингвистический компонент:знакомство с буквами, с буквосочетаниями, слова, словосочетания, пред-е, текст+ лингвострановед компонент. Психологический компонент

восприятие печатного слова, его озвучивание и понимание.Узнавание слова предшествующее громкому чтению.Форм-ния навыка чтения слов – автоматизация узнавания + умения антиципации (предвосхищение), вычленения, сокращать и сжимать текст, интерпретировать текст.

Методологический компонент: приемы учения. Сознательность:Чтение на основании ключевых слов. Транскрипция – чтение без транскрипции. Чтение – опора для говорения => вспомогат ср-ва: словарь – слова исходя из контекста, три формы гл, развитие языковой догадки.

Требования к текстам: 
Нач школа: стихи, рифмовки, сказки, комиксы; открытки; программы телепередач, изуч языка. 5—7 классы: указатели, вывески в магазинах, этикетки к товарам , объявления, журнальные и газетные статьи страноведческого характера, каталоги, путеводители, отрывки их худож лит-ры и др. 8-9 классы: все выше + реклама, проспекты; публикации из подростковых газет и журналов различного характера (сообщения, обзоры, очерки, интервью) 10—11 классы: все выше + инструкции, публикации в периодике страноведческого и культуроведческого характера, по проблемам межличностных отношений. Требования к содержанию: 1.нравственный потенциал текста. 2. познават отенциал.3.соотв текста возрасту.4.язык текста (аутентичный: сложный и трудный) + учебно-аутентичный. 5.граф оформление текста и его иллюстративность. Работа над текстом строится по следующим этапам: 1. Предтекстовый — пробуждение и стимулирование мотивации к работе с текстом; актуализация личного опыта учащихся путем привлечения знаний из других образовательных областей школьных предметов; прогнозирование содержания текста с опорой на знания учащихся, их жизненный опыт, на заголовок и рисунки и т.д. (формирование прогностических умений). 2. Чтение текста (отдельных его частей) с целью решения конкретной коммуникативной задачи, сформулированной в задании к тексту и поставленной учащимся перед чтением самого текста. Послетекстовый — использование содержания текста для развития умений школьников выражать свои мысли в устной и письменной речи. Предлагаемые на этом этапе упражнения направлены на развитие умений репродуктивного плана, репродуктивно-продуктивного и продуктивного. ЧТение с пониманием осн.содержания: высказывание своег омнения (понравился или нет), формулировка главной мысли, краткое изложение фактов содержания текста, высказывание о том, что нового узнали и что было ранее известно, высказывание по проблеме текста с привлеч.личного опыта чуеника, дискуссия по проблеме. Ч на полное понимание: высказ.своего мнения, формулир.гл.мысли, краткое изложен.фатков, составл.диаолга по образцу, придумывание продолжения истории, дискуссия по содержанию, аннотация текста, реферат. Ч с выборочным пониманием: использование найденной информации в устно-речевом высказывании


	34. Письмо как вид РД, роль письма в осущ. межкультурн. коммуникации. Упражнения для ОП и письм. речи. Виды письм.работ и методика их проведения. Контроль письм.работ. Методика исправления ошибок.

Письменная реч Де – целенаправленное и творческое совершенствование мысли в письменном слове, а письменная речь – способ формирования и формулирования мысли в письменных языковых знаках (Выготский). Мильруд. Цель – формирование письменной коммуникативной компетенции , которая включает владение письменными знаками, содержанием и формой письменного произведения речи. Задачи связаны с созданием условий для овладения содержанием обучения письменной речи. Конечные требования – формирование у уч-ся способности практически пользоваться иноязычным письмом как способом общения, познания и тв-ва в соответствии с достигнутым программным уровнем овладения ИЯ.

Трудности, возникающие при обучении письменной речи (Мазунова): Трудности, связанные с длительностью процесса овладения письменной формой речи, с одной стороны, и недостаточным учебным временем, выделяемым пр-мой. Неисследовательнность письма как дидактико-методического объекта в связи с его невостребованностью как вида реч Де; недооценкой богатых возможностей. В основе создания почти всех форм письменного сообщения лежат такие умения, как:

передача основной информации (основного содержания), главной идеи (главной мысли)  прочит/прослуш текста;

описание (краткое/детальное), сравнение, сопоставление описываемых фактов; док-во/аргументац; обзор, комбинир., объединен фактов;

хар-ка, выражение оценки, собственного отношения к излагаемому, реферир, комментир и др.  + умения фиксировать прочитанную/прослушанную информацию, делать выписки из текстов искомых сведений, суждений, аргументов, иллюстрирующих то или иное положение фактов, а также умения изложить письменно собственное мнение по вопросу, затрагиваемому в связи с прочитанным, написать план (краткий и развернутый) текста, а также своего устного сообщения и т.д.

Последовательность в обучении письму на разных этапах в школе проявляется в постепенном, шаг за шагом, усложнении предметного содержания, объема и характера (типов) продуцируемых учащимися текстов, степени сложности языковых трудностей, в большем разнообразии используемых языковых средств. Упражнения Два аспекта: 1) работа над техникой письма и 2) развитие умений передавать смысловую информацию с помощью графического кода изучаемого языка, т.е. умений письменной речи.Работа над техникой письма предполагает развитие навыков каллиграфии, графики и орфографии. Каллиграфия – правильное начертание букв и разборчивое письмо. Графические навыки – овладение учащимися совокупности основных графических свойств изучаемого языка. Орфографические - система способов написания слов, принятая в конкретном языке..Для формирования технических навыков письма предусматривается целый комплекс упражнений, при этом особое место в области развития каллиграфических и графических навыков занимает работа над теми явлениями (буквами, буквосочетаниями), которые отсутствуют в родном языке обучаемых или в которых отдельные элементы совпадают с элементами букв/буквосочетаний в родном языке. Что касается орфографических навыков, то работа над ними занимает существенное место. На начальном этапе написание даже несложных слов может вызвать у школьников большую трудность. При этом легче всего, естественно, усваивается написание слов, подчиняющихся фонетическому принципу орфографии, и труднее — тех слов, в которых имеются графемно-фонемные несоответствия. Формированию у учащихся указанных навыков способствуют все упражнения (прежде всего лексико-грамматические), выполняемые письменно. + рекомендуется исп спец. упра-я: списывание слов, предложений, текстов; написание буквосочетаний/слов, соотв. услышанному в ИЯ; звукобуквенный и слоговой анализ (прежде всего, в случаях расхождения графического и звукового образов слов); конструирование слов из букв («салат» — из букв, «салат» — из слогов); заполнение пропусков в словах и предлож; орфографич игры (кроссворды, загадки); диктанты (предупредит, зрительные, слуховые, самодиктанты).Обучение письменной речи -  на базе упражнений как репродуктивного и репродуктивно-продуктивного, так и продуктивного характера.В 1 группу упражнений входит написание текста (письма, открытки, сообщения и т.д.) с опорой на образец (письмо по аналогии).2 группа упражнений — это упражнения в построении собственного письм. высказ. с исп. различ. опор: вербальных (ключевые слова, логическая схема высказывания, план и др.) и вербально-изобразит. (картина, серия картин, фотография и ключевые слова, фразы, выражения и др.).

3 группа упражнений, имеющих продуктивный характер, требуют от уч-ся умений выражать свои мысли в письменной форме без непосредственной опоры на вербальные элементы. Эти упражнения должны, как правило, завершать работу над конкретной темой. Стимулы, побуждающие учащихся к письменному высказыванию, могут быть сформулированы словесно (например, формулировка проблемного тезиса) или визуально (просмотр фильма).


36. Внеклассная работа по ИЯ. Цели, задачи, содержание, способы организации. Внеклс.работа как способ реализац. интересов уч-ся и учи-ля.

Внеклассная работа – различные виды е уч-ся воспитательного и образ-го хар-ра организуемые и проводимые школой во внеурочное время.

Задачи: разв. интереса, углубл. знаний,  совершенств. навыков и умений по данному предм. Организация свободного времени уч-ся с целью их общего развития, нравств. и эстетич. воспит. Проблемы в организации внекл работы: Часто суть внеклассной работы сводить к сумме разовых мероприятий, а не к целостной Де, в которую нужно вовлекать как можно больше учеников.  Внекл. работа часто проводиться напоказ, что сковывает ребят, лишая их естественного процесса общения. одержание внекл. работы базируется на известных уч-ся страноведческих реалиях, что вносит в учебный процесс элемент формализма. Внекл работа способствует развитию и углублению интереса уч-ся к ИЯ, совершенствованию их практических навыков и умений в нем, расширению их культурного кругозора и общеобразов. уровня. Отличия внекл работы от уч: Добровольный хар-р участия уч-ся, в соответствии со своими интересами, желаниями узнать что-то новое, заняться языком доп с какими-то опр целями. Отсутствие строго урочной регламентации времени, места, формы их проведения; нет строго учета ЗУНов и оценок в баллах. Большая самостоятельность уч-ся в выполнении внеурочных поручений. Требования к внекл работе: Органическая связь урочн и внеуроч работы. Условия: тематика уч яз мат-ла и последовательности его изучения должна позволять использовать его не только на уроках, но и во внеур работе, по-иному комбинируя и варьируя его; заинтересованность уч-ся, информативность содержания, привлекательность форм внеур работы + разнообразие приемов и форм. Обязательность в выполнении уч-ся добровольно взятых ими на себя внекл поручений в соответствующих видах работы. Целенаправленность и регулярность внекл занятий в соответствии с особенностями видов внеурочной работы: еженедельная – ежегодная. Массовый охват уч-ся разными видами внекл работы – усиление ее воздействия на уч-ся. Формы проведения внеклассной и внешкольной работы: массовые, групп, и индивид.  Массовые: Эпизодические и периодические массовые мероприятия – вечера, утренники, олимпиады, конкурсу, КВН. Эти формы не имеют постоянной организационной стр-ры и определяются тематикой, условиями их проведения.  Постоянные массовые формы работы - Неделя ИЯ в школе, регулярно проводимая в определенное время – в такие дни могут проводиться внеурочные мероприятия. Групповые – кружковая и клубная работа. Кружковая – основная организационная форма и отл-ся стабильностью состава уч-ся, систематичностью, целенаправленностью и планируемостью работы на занятиях. Различают кружки устной речи (разговорные), драматический, страноведческий, литературно-переводческий, кружок внеклассного чтения и др. одним из видов кружковой работы явл-ся НОУ. Клубная форма – объединяет все виды кружковой, массовой и инд форм работы в стройную с-му внеурочной и внешкольной работы, являясь организующим и координир. центром. Индивид – способствует выявлению и развитию инд способностей и склонностей уч-ся (заучивание наизусть прозы и поэзии, песен, составление заметок, работа над ролью, оформление мат-лов для выставки, подготовка к докладам). На современном этапе развития школы, в частности профильного образования важно учитывать специфику школы не только в учебной работе, но и во внеучебной. Внеучебная работа должна отражать наряду с другими и интересующую уч-ся проф сферу общения – расширение и углубление тематики за счет страноведческого, общегуманитарного или технического мат-ла, ориентированного на буд спец-ть. Важно заложить мех-мы, раскр возможность практического использования ИЯ и полученных знаний, как важного ср-ва развития и удовлетворения интересов учащихся, в том числе и не языковых.
